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Cour pénale internationale 1 

Chambre de première instance III  2 

Situation en République centrafricaine — Affaire Le Procureur c. Jean‐Pierre Bemba 3 

Gombo — n° ICC‐01/05‐01/08  4 

Procès  5 

Juge Sylvia Steiner, Président — Juge Joyce Aluoch — Juge Kuniko Ozaki  6 

Jeudi 2 février 2012  Audience publique  7 

(Lʹaudience publique est ouverte à 9 h 38) 8 

M. LʹHUISSIER : Veuillez vous lever. 9 

Lʹaudience de la Cour pénale internationale est ouverte. 10 

Veuillez vous asseoir. 11 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Bonjour.  12 

Madame le Président, Mesdames les juges, nous sommes en audience publique. 13 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Bonjour.  14 

Monsieur le greffier, veuillez, sʹil vous plaît, citer lʹaffaire. 15 

M. LE  GREFFIER  (interprétation)  :  Situation  en  République  centrafricaine,  en 16 

lʹaffaire  Le  Procureur  c.  Jean‐Pierre  Bemba  Gombo.  Numéro  de  lʹaffaire, ICC 17 

01/05‐01/08. 18 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Je vous remercie. 19 

Bonjour à tous.  20 

Bonjour  à  lʹéquipe  de  lʹAccusation,  aux  représentants  légaux  des  victimes,  à 21 

lʹéquipe de la Défense, à M. Jean‐Pierre Bemba.  22 

Bonjour à nos interprètes, à nos sténotypistes. 23 

Nous allons poursuivre la déposition du témoin 0045 ce matin, mais avant cela et 24 

avant  de  faire  rentrer  le  témoin  dans  le  prétoire,  jʹai  cru  comprendre  que  la 25 

Défense avait des points à soulever. 26 

Donc, Maître  Haynes,  voulez‐vous  le  faire  à  huis  clos  partiel  ou  en  audience 27 

publique ? 28 
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Me HAYNES (interprétation) : En audience publique. 1 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Vous avez donc la parole. 2 

Me HAYNES (interprétation) : Je vous remercie. 3 

Madame le juge, comme nous le savons tous et comme le public le sait dʹailleurs, 4 

vendredi dernier, certaines requêtes urgentes ont été déposées auprès de la Cour 5 

en vue de pouvoir entendre ce témoin lors de séances plus longues que prévues, y 6 

compris  le...  le dimanche. Et... En  fait,  lʹurgence nʹétait pas  tant  le  témoin  0045, 7 

mais  le  0044 que  lʹon  attend depuis  fort  longtemps  et  qui devait, normalement, 8 

commencer aujourdʹhui... hier, dʹailleurs. 9 

Il a fait sa familiarisation. Elle a commencé à 13 h 40 ; et vers 16 h, nous avons reçu 10 

une... un... un mot de  lʹAccusation selon  lequel au cours de...  il  leur avait dit...  il 11 

avait dit à la Cour quʹil ne voulait pas témoigner au‐delà de lundi prochain ; donc, 12 

il  devait  rentrer mardi. Donc,  il  ne  pourra  pas  être  entendu  pour  plus  de trois 13 

jours, de ce fait.  14 

Suite  à  cela,  la Chambre  a  rendu  ce  que  lʹon  pourrait  appeler  une  ordonnance 15 

portant  calendrier,  demandant  au  Greffe  de  répondre  à  différentes  options 16 

proposées  par...  proposées,  le  plus  rapidement  possible.  La  Défense  devait 17 

répondre à 13 h aujourdʹhui, en ce qui concerne ces différentes options.  18 

Or, je tiens tout dʹabord à dire que nous ne pouvons pas le faire, nous ne pourrons 19 

pas répondre si vite.  20 

À 11 h 30, ce sera la... la fin de la pause ; la pause commence à 11 h. Nous sommes 21 

en  train  dʹinterroger  un  témoin.  Vous  savez  très  bien  que  nous manquons  de 22 

personnel  à  lʹheure  actuelle. Donc,  lʹéquipe de  la Défense  est  clairsemée,  certes, 23 

mais il nʹy a rien dʹautre. Donc, on nous demande de faire des observations à 11 h 24 

ce  matin,  mais  cʹest  impossible  de  le  faire,  puisque  nous  sommes  en  train 25 

dʹinterroger le témoin. On ne peut pas faire deux choses à la fois. Puisquʹon nous 26 

demande de répondre dans les deux heures, et il y a une heure et demie qui seront 27 

passées  à poser des  questions  au  témoin. Donc,  je  tenais  vraiment  à  vous  faire 28 
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savoir cela.  1 

Donc, je vous demande, sʹil vous plaît, de revoir... dʹêtre plus souple et de ne pas 2 

nous demander de répondre aux demandes du Greffe à 13 h par courriel  ; ce ne 3 

sera pas possible.  4 

Bon, je nʹessaie pas de faire de lʹobstruction ; bien sûr, que non, mais je... (inaudible) 5 

je suis constructif. Je veux proposer deux options :  6 

Soit quʹon ait au moins une heure de plus pour répondre par courriel, donc quʹon 7 

ne réponde quʹà 14 h. Là,  je pense que nous pourrons arriver peut‐être à  tenir  le 8 

délai ; nous le ferons dʹailleurs.  9 

Et  lʹautre option serait que  la deuxième séance de  la matinée soit plus courte et, 10 

donc, sʹarrête à 12 h 30, et que jʹaie le temps, peut‐être, de vous parler rapidement, 11 

oralement, vers 12 h 45. Ainsi, vous aurez des informations rapidement, mais sous 12 

forme orale.  13 

Et  de  plus,  cela  nous  fera  perdre  un  peu  de  temps  dʹinterrogatoire  pour  le 14 

témoin 0045.  15 

Voilà ce que je tenais à dire.  16 

Ensuite, deuxièmement — et ça a à voir avec le premièrement, dʹailleurs, car cela 17 

pourrait  très  bien  avoir  un  impact  sur  la  durée  de  lʹinterrogatoire  du  témoin 18 

0045 —,  vous  comprenez  bien, Madame  le  Président,  que  là,  ce  dernier  lundi 19 

matin,  la Défense a déposé une demande en vue de certification dʹappel  interjeté 20 

contre la décision de janvier... du 24 janvier, octroyant des mesures de protection à 21 

ce témoin.  22 

Je vais être rapide.  23 

Je  ne  pense  pas  en  avoir  terminé  avec mon  interrogatoire  de  ce  témoin  avant 24 

dʹavoir eu réponse à ma demande, pour savoir ce quʹil en est de ma demande de 25 

certification  dʹappel,  puisque  le  troisième  remède  demandé  était  une 26 

communication,  divulgation  de  certains...  certaines  audiences  ex  parte  au  cours 27 

desquelles des points ont été soulevés, des points qui sont essentiels par rapport à 28 
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la  crédibilité  de  ce  témoin  et  par  rapport  aux  réponses  quʹil  a  données  il  y  a 1 

deux jours, lorsquʹon a parlé de sa réticence à contacter lʹAccusation et le fait quʹil 2 

nʹa pas voulu répondre aux demandes de lʹAccusation et de lʹUnité des victimes et 3 

des témoins.  4 

Et  je  pense  que  cʹest  absolument  essentiel  à  lʹheure  actuelle...  ces  points  sont 5 

essentiels à lʹheure actuelle au vu des points qui sont soulevés actuellement par la 6 

Défense.  7 

Donc,  deuxième  point,  jʹaimerais  que  la  Chambre,  avant  que...  que  la...  que  la 8 

Chambre rende une décision sur la demande de certification en vue dʹinterjeter un 9 

appel qui a été faite lundi. Donc, je ne vais pas terminer mon interrogatoire avant 10 

dʹavoir cette décision de la part de la Chambre, pour savoir ce quʹil en est surtout à 11 

propos  de  la  divulgation  des  audiences  des  11 et  23 janvier  de  cette  année ;  il 12 

sʹagissait de conférences de mise en état ex parte.  13 

Je  vais...  Donc,  cʹétaient  deux  points  que  je  voulais  absolument  soulever  et 14 

jʹaimerais vraiment avoir des réponses rapidement, sʹil vous plaît. 15 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Maître Haynes, pour ce qui 16 

est de votre premier sujet — je suis « certain »   que  mes  consœurs  seront  tout 17 

à fait dʹaccord avec moi—, plutôt que... en ce qui concerne la possibilité de donner 18 

une heure de plus... une heure de plus pour répondre, là,  je pense quʹil nʹy a pas 19 

de problème. Je pense que mes consœurs sont dʹaccord avec moi. Vous avez une 20 

heure de plus. Vous pourrez... Vous répondrez au Greffe à 14 h. Enfin,  je  tiens à 21 

conférer dʹabord avec mes consœurs pour être sûre.  22 

Je vois que cʹest bon. 23 

Donc, vous avez jusquʹà 14 h pour rendre votre courriel.  24 

Deuxième sujet, je dois vous dire quʹil est assez inhabituel que la Chambre donne 25 

une  date  butoir...  que  la  Défense  donne  une  date  butoir  à  la  Chambre  en  lui 26 

demandant...  en  exigeant  une  décision  rendue  à  telle  heure.  Je  ne  vois  pas 27 

vraiment sur quelle base  juridique vous vous fondez pour imposer à la Chambre 28 
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des conditions telles. Je trouve un peu étrange que vous fassiez cela.  1 

Dès que la Chambre se rend compte que la Défense perd le temps de la Chambre... 2 

le  temps de... de  la Cour  en  obligeant  la Chambre  à  rendre une décision,  il  est 3 

évident  que  la  Chambre  a  des  pouvoirs  discrétionnaires  pour  imposer  des 4 

mesures, afin que les audiences se... soient conduites de façon normale.  5 

Sachez  que  la  Chambre  refuse  dʹobtempérer,  enfin,  refuse,  en  tout  cas, 6 

dʹinterpréter ou de mal interpréter. Jʹespère que cʹest mal interprété. Jʹespère que... 7 

Donc,  la Chambre  refuse  de mal  interpréter  vos  propos, Maître Haynes. Nous 8 

refusons  de  penser  que  vous  êtes  en  train  de  faire  du  chantage  auprès  de  la 9 

Chambre.  10 

Sachez que la Chambre nʹaccepterait jamais ce type de comportement.  11 

Ce qui signifie que lorsque... et si la Chambre se rend compte que la Défense est en 12 

train de perdre son temps et de faire traîner lʹinterrogatoire du témoin, sachez que 13 

la Chambre  sera  ferme et prendra  toutes  les mesures nécessaires pour que  cette 14 

procédure  se  tienne  selon  le Règlement  et de  façon appropriée,  car  cʹest  le  rôle, 15 

dʹailleurs, de la Chambre et du juge Président de faire cela. 16 

Dernier commentaire —  jʹanticipe peut‐être, mais  la Chambre va y revenir après 17 

avoir reçu la réponse de  lʹAccusation sur  la certification dʹappel qui est en cours, 18 

qui vient  juste dʹêtre déposée, dʹailleurs  : donc,  la Chambre  tient  à dire  tout de 19 

suite,  en  tout  cas,  en  ce  qui  concerne  cette demande de  certification dʹappel,  la 20 

Défense,  ici,  parle  de  deux  audiences  ex  parte  qui  auraient  été  tenues  par  la 21 

Chambre, mais la Chambre, en fait, nʹa aucune idée de ce dont parle la Défense. La 22 

Chambre est encore en train de vérifier sʹil ne sʹagit pas dʹune erreur de la Défense.  23 

11 janvier,  les  juges  nʹétaient même  pas  au  siège  de  la Cour  ;  donc,  je  ne  vois 24 

vraiment  pas  comment  une  audience  ex  parte  aurait  pu  avoir  lieu.  Par 25 

vidéoconférence, peut‐être ?  26 

Enfin, de  toute  façon,  la Défense recevra sa réponse à propos de sa demande en 27 

temps  et  heure.  La Défense  (sic)  ne  va  pas  autoriser  la Défense  à  faire  traîner 28 
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lʹinterrogatoire de ce  témoin, uniquement parce que  la Défense essaye de gagner 1 

du temps. Sachez‐le.  2 

Au cours de la pause...  3 

Voyez, on a déjà perdu une demi‐heure, une demi‐heure dʹaudience, mais sachez 4 

quʹaprès la pause, la Chambre rendra une décision officielle sur la demande de la 5 

Défense. 6 

(Discussion entre les juges sur le siège) 7 

Je tiens à faire une petite correction au... correction au compte rendu. La Chambre 8 

ne va pas rendre sa décision pendant la pause, mais après la pause, bien sûr. 9 

Maintenant,  je  demande  à  M. le  greffier  de  passer à  huis  clos,  afin  que  nous 10 

fassions entrer le témoin dans le prétoire.  11 

Non, désolée, désolée, Monsieur le greffier.  12 

Tout dʹabord,  jʹaimerais savoir si lʹAccusation a des observations à faire à propos 13 

des points soulevés par la Défense ? 14 

Mme BALA‐GAYE (interprétation) : Pas dʹobservation, Madame le Président.  15 

Je vous remercie. 16 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Et les représentants légaux 17 

des victimes ? 18 

Me  DOUZIMA  LAWSON  : Merci, Madame  le  Président,  nous  nʹavons  pas  de 19 

commentaires à faire. Nous nous en remettons à votre sagesse. 20 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Maître Haynes.  21 

Me HAYNES (interprétation) : Je pense que je devrais officiellement déclarer que je 22 

suis  insulté, que  je me sens  insulté par  lʹutilisation du mot « chantage ». Non,  le 23 

chantage cʹest un délit pénal. Je nʹai jamais essayé de faire du chantage envers qui 24 

que ce  soit. Sachez‐le.  Je  tenais  juste à dire à  la Cour que  je considérais... que  je 25 

voulais que...  je ne voulais pas en terminer avec mon interrogatoire de ce témoin 26 

avant dʹavoir une décision sur cette demande qui a été déposée lundi dernier.  27 

De toute façon,  jʹen consulterai avec mon Conseil principal pour voir exactement 28 
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ce quʹil en sera. 1 

Mme LA  JUGE PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  : Pour  le  compte  rendu,  je 2 

tiens à vous dire, Maître Haynes, que  lʹutilisation de ce mot « chantage » nʹa pas 3 

été utilisée dans  le... dans  son acceptation  juridique, bien  sûr, que non,  sinon  la 4 

Chambre devrait automatiquement décider de prendre des mesures disciplinaires. 5 

Non, sachez que cʹétait plutôt au sens figuré que ça a été employé. 6 

Monsieur  le  greffier,  veuillez,  sʹil  vous  plaît  donc  passer  à  huis  clos,  et  nous 7 

pourrons ainsi faire entrer le témoin dans le prétoire. 8 

(Passage en audience à huis clos à 9 h 54) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Passage en audience publique à 9 h 55) 17 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Madame 18 

le Président. 19 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Bonjour,  Monsieur  le 20 

témoin. 21 

LE TÉMOIN : Bonjour, Madame le Président. 22 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Jʹespère que vous vous êtes 23 

reposé, que vous êtes prêt à poursuivre votre déposition ? 24 

LE TÉMOIN : Oui, je suis prêt. 25 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation)  : Monsieur  le témoin, avant 26 

de rendre  la parole à  la Défense,  je  tiens bien sûr, à vous rappeler que vous êtes 27 

toujours sous serment ; vous le comprenez, nʹest‐ce pas ? 28 
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LE TÉMOIN : Oui, je le comprends. 1 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Et  je  voulais  aussi  vous 2 

rappeler  que  vous  bénéficiez  de  mesures  de  protection.  Elles  vous  ont  été 3 

octroyées pour protéger votre identité pour quʹelle ne soit pas dévoilée au public. 4 

Donc, il faut que vous fassiez attention, il ne faut pas faire de référence à votre... à 5 

vos postes présents ou actuels... présents ou passés, aux réunions auxquelles vous 6 

avez participé ; il faut faire attention à ne pas donner dʹinformations qui pourrait 7 

vous identifier.  8 

Si  nécessaire,  bien  sûr,  nous  pouvons  toujours  passer  à  huis  clos  partiel,  vous 9 

pourrez parler beaucoup plus librement. Enfin, je sais que vous vous souvenez de 10 

tout cela.  11 

Vous vous rappelez très bien de toutes ces consignes ? 12 

LE TÉMOIN : Oui, oui, je me rappelle de toutes ces consignes. 13 

Mme LA  JUGE PRÉSIDENT STEINER  (interprétation)  : Maître Haynes, vous avez 14 

la parole. 15 

Me HAYNES (interprétation) : Je vous remercie, Madame le Président. 16 

QUESTIONS DE LA DÉFENSE (suite) 17 

PAR Me HAYNES (interprétation) : 18 

Q. Bonjour, Monsieur le témoin. 19 

LE TÉMOIN :  20 

R. Bonjour. 21 

Q. Je suis presque certain d’en avoir terminé avec votre interrogatoire aujourdʹhui, 22 

et jʹimagine que vous êtes assez heureux de lʹentendre. 23 

R. Heureux,  je  ne  sais  pas. Heureux, malheureux,  je  ne  sais  pas.  Bon,  je  vous 24 

écoute. 25 

Q. Bien. 26 

Revenons en arrière, et nous allons parler de votre version de votre voyage (Expurgée)  27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

R. Oui, si ma mémoire est bonne, oui. 2 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Madame Bala‐Gaye. 3 

Mme BALA‐GAYE (interprétation) : Pouvons‐nous, sʹil vous plaît, passer à huis clos 4 

partiel, si nous posons des questions sur ce sujet ? 5 

Me HAYNES (interprétation) : Je suis désolé, cʹest une erreur de ma part. 6 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Monsieur  le  greffier, 7 

veuillez passer à huis clos partiel, sʹil vous plaît ? 8 

(Passage en audience à huis clos partiel à 9 h 59) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Passage en audience publique à 10 h 20) 7 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Madame 8 

le Président. 9 

Me HAYNES (interprétation) :  10 

Q. Est‐ce que  lʹune des personnes  auxquelles vous  avez parlé vous  a dit quelle 11 

unité était responsable des crimes ? 12 

LE TÉMOIN :  13 

R. Veuillez expliciter votre question. Quelle unité ? Parce que lorsque vous parlez 14 

dʹune unité, quand il y a eu une intervention, quand il y a eu cette... intervention, 15 

on nʹa pas envoyé une unité particulière. Cʹest quʹil y a des soldats qui ont été... 16 

qui sont... qui... qui étaient, en fait, sélectionnés, qui venaient de différentes unités, 17 

sous le commandement dʹun commandant des opérations. Et puis les populations 18 

qui voient les soldats, « ils » disent : « Ah ! Ce sont les soldats du MLC. »  19 

Cʹest comme à lʹépoque, quand on vous... quand l’AFDL ou le RCD est arrivé au 20 

Congo, moi, jʹétais à Kisangani, on disait : « Ah ! Les soldats rwandais ont fait ceci 21 

ou  cela. » On  ne  disait  jamais :  « Ah  !  Les  soldats  rwandais  appartenant  à  telle 22 

unité ». Cʹest difficile pour le commun des mortels de commencer à identifier les 23 

unités auxquelles appartiennent les soldats.  24 

Dʹautant plus,  bon,  et...  et... une  fois de plus,  nʹétant pas parti pour mener des 25 

enquêtes, je ne pouvais pas commencer à... à entrer dans ce genre de détails. 26 

Et  je veux souligner,  jʹai  trouvé  tout simplement que  lʹatmosphère était vraiment 27 

délétère, dʹautant plus quʹil est vrai quʹà Bangui, à  lʹépoque —  il  faut  le dire —, 28 
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Ange‐Félix Patassé nʹavait plus bonne presse. Dʹabord, le fait de le soutenir, parce 1 

que,  bon...  Ce  quʹils  disaient,  à  lʹépoque,  cʹest  que,  pendant  plusieurs mois,  il 2 

nʹarrivait pas à payer les salaires des fonctionnaires et quʹil faisait face, vraiment, 3 

à... à une hostilité. Et le soutenir, cette intervention, dʹemblée, était mal vue par les 4 

Centrafricains. Ajoutez à cela les actes qui étaient posés.  5 

Moi, ce qui mʹa intéressé, c’était dʹabord quelle était lʹatmosphère. Et je ne pouvais 6 

pas, comme  je  lʹai...  je  lʹai dit  tout à  lʹheure, amorcer des enquêtes, parce que  tel 7 

nʹétait pas le but de mon séjour là‐bas. 8 

Q. Quelquʹun  vous  a‐t‐il  dit  dans  quelle  ville  ou  village,  ces  actes  auraient  été 9 

commis ? 10 

R. Bon, dʹabord, il y avait Bangui et dʹautres localités dont, bon, je nʹai pas retenu 11 

le nom, comme  je vous ai dit que ça  fait  très  longtemps de cela. Et mon objectif 12 

nʹétait pas mener...  Je ne  suis pas parti pour mener des enquêtes et puis  retenir 13 

telle localité, telle autre. 14 

Je sais que, dʹabord, dans Bangui,  il y avait eu des problèmes et puis aussi dans 15 

dʹautres localités, car je ne connais pas très bien la République centrafricaine, et je 16 

ne suis pas parti... je nʹai pas fait très longtemps là‐bas.  17 

Cʹest comme vous‐même, Maître, si vous arrivez au Congo et vous faites une ou 18 

deux  semaines,  et que  je vous pèse  la... vous pose  la question de  savoir... vous 19 

entendez parler dʹun certain nombre de choses, six ans après,  je pose  la question 20 

de  savoir  si  vous  connaissez  Isangi  ou  Aketi,  vous  aurez  du  mal  à  vous  en 21 

souvenir. 22 

Donc, ce nʹest pas toujours facile. Si jʹavais multiplié les séjours ou jʹétais parti faire 23 

un travail dans ce sens‐là, peut‐être que jʹaurais retenu des noms. 24 

Une fois de plus, tel nʹétait pas le but de mon séjour là‐bas. 25 

Q. Une toute dernière question sur ce point : quelquʹun vous a‐t‐il donné une date 26 

approximative des présumées exactions ? 27 

R. Date... Date approximative ? Bon, en  fait, et  je me souviens  la date, cʹest... Les 28 

ICC-01/05-01/08-T-204-Red-FRA WT 02-02-2012 16/84 WN T



Procès – Témoin CAR‐OTP‐PPPP‐0045  (Audience publique)  ICC‐01/05‐01/08  

02/02/2012    Page 17 

incriminations  ont  commencé  pratiquement  quelques  jours  après  lʹarrivée... 1 

lʹentrée de... des  troupes du MLC  en République  centrafricaine. Quelque  temps 2 

après, comme  je lʹai dit par voie de presse, déjà, il y avait des remue‐ménages, et 3 

nous... nous étions, nous‐mêmes, un peu interloqués. Les... Les exactions avaient... 4 

avaient  commencé.  Et  chaque  fois  que  les  troupes  du  MLC  progressaient, 5 

prenaient  une  localité,  il  était  toujours  question des  exactions, des pillages, des 6 

viols, des meurtres. 7 

C’était pratiquement au début de lʹintervention. Et au fur... au fur et à mesure... les 8 

jours passaient, ces incriminations sʹamplifiaient. 9 

Cʹest pour cette raison que,  finalement,  il a été décidé par  la haute hiérarchie du 10 

MLC,  après quelques  contacts  avec  les hauts  cadres, quʹil  fallait quelque...  faire 11 

quelque  chose,  pour  sauver  lʹimage  du MLC  qui  était  ternie  et,  surtout,  pour 12 

dégager la responsabilité du leader du MLC. Il fallait donc un procès pour essayer 13 

de donner... de donner des gages à la communauté internationale à cet effet. 14 

Sinon, si ce nʹétait pas si grave...  15 

Q. Dites‐moi, Monsieur le témoin, avez‐vous appris quoi que ce soit, au cours de 16 

vos  conversations,  que  vous  ne  saviez  pas  déjà  pour  lʹavoir  entendu  dans  les 17 

médias ? 18 

R. Répétez votre question, sʹil vous plaît. 19 

Q. Oui, bien sûr.  20 

Je ne veux pas mentionner de  lieux... en particulier, mais vous avez évoqué des 21 

conversations.  22 

Avez‐vous appris quoi que ce soit de nouveau lors de ces conversations que vous 23 

ne saviez pas déjà, parce que vous lʹaviez déjà entendu à la radio ?  24 

R. Bon,  les  conversations, disons, au niveau de  la presse, au niveau de  la  radio, 25 

cela  se  disait.  Il  y  a  toujours  une  différence  entre  les  informations  que  vous 26 

entendez à la radio et lʹatmosphère, aussi, sur le terrain. 27 

Comme  je vous  lʹai dit tout à  lʹheure, au‐delà de ce que  jʹai entendu à  la radio et 28 
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que  les uns  et  les  autres  ont  confirmé,  il  y  avait  cette  atmosphère  qui montrait 1 

clairement  que  les Centrafricains  nʹappréciaient  pas  cette  intervention,  et  quʹils 2 

tenaient absolument à ce que les troupes du MLC puissent se retirer de leur pays. 3 

Q. Eh bien, je vais reformuler ma question. 4 

Avez‐vous appris des  faits  relatifs à  la perpétration d’exactions présumées dont 5 

vous nʹaviez pas déjà entendu parler à la radio ? 6 

R. Je crois avoir déjà répondu à cette question. Je ne suis pas allé là‐bas mener des 7 

enquêtes, je suis allé là‐bas pour un autre objectif. 8 

Ce qui  se disait à  la  radio, à  la presse,  jʹai entendu. Peut‐être que  si  jʹétais parti 9 

dans  une mission  dʹenquête,  jʹaurais  appris  davantage,  parce  que  quand  vous 10 

menez des enquêtes sur le terrain, vous pouvez avoir, en posant des questions en 11 

profondeur,  apprendre...  apprendre  des  choses  qui  ne  peuvent  pas  se  dire  du 12 

coup,  comme  ça, dans une  conversation  libre, parce que dans une  conversation 13 

libre, vous nʹentrez pas en profondeur dans des questions, vous demeurez mesuré 14 

et réservé. 15 

Cʹest  pour  cette  raison‐là  que  ce  qui mʹavait  intéressé...  bon,  jʹai...  Après mon 16 

retour, chacun a donné son  impression sur  les événements qui se déroulaient en 17 

RCA. Et  la plupart des  cadres ont été pour que…  in  fine, que  les  troupes  soient 18 

retirées, parce que cette présence en RCA faisait plus de mal que de bien pour le 19 

MLC. 20 

Q. Dites‐moi, Monsieur, quʹavez‐vous dit à M. Bemba,  très exactement, à propos 21 

de ce que vous aviez entendu ? 22 

R. Ce que  jʹai dit à M. Bemba, cʹest tout simplement qu’il y avait un problème au 23 

niveau  de  la  RCA,  cʹest  que  lʹintervention  nʹétait  pas  bien  ressentie  par  la 24 

population.  25 

Et il était déjà suffisamment informé. Et je dirais même, le poids de tout ce qui se 26 

racontait  au niveau de  la presse,  toutes  les pressions quʹil  subissait  étaient déjà 27 

trop fortes et lʹheure nʹétait pas, peut‐être, à... à trop de commentaires ; mais ce qui 28 
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était  important,  cʹest  comment  sortir  de  la  situation,  parce  que  ce  que  jʹavais 1 

entendu là‐bas, lui aussi avait entendu parler de cela par la… voie de presse.  2 

Et maintenant,  il  fallait  trouver  une  solution,  parce  que  son  point de  vue  était, 3 

effectivement,  quʹil  faisait  lʹobjet  dʹun  complot  et  que  les  choses  étaient 4 

injustement amplifiées. C’était cela, son point de vue, que c’était un complot. 5 

Q.  Combien  de  temps  après  votre  retour  avez‐vous  eu  cette  réunion  avec 6 

M. Bemba ?  7 

R. Écoutez, dès mon retour, je devais faire acte de présence et puis je lʹai vu. Bon, 8 

je... Bon, on... nous sommes... nous étions des hauts cadres. Et à chaque fois, quand 9 

on revient de... dʹun séjour, on peut faire acte de présence. 10 

Bon, combien de temps ? En tout cas, ça nʹa pas duré longtemps, parce qu’il fallait 11 

que  je  dise  que  je  suis  déjà  de  retour.  Pas  bien  longtemps,  quelques  jours, 12 

certainement, le temps, peut‐être, que je me repose ; et après, je devais le voir pour 13 

faire acte de... de présence, pour que sʹil y a des réunions que je puisse y assister, 14 

ou sʹil y a des missions, effectivement (phon.), quʹon sache que je suis là. 15 

Q. Donc, quelques jours après le 8 janvier 2003 ; cʹest bien cela ? 16 

R.  Maître,  je  voulais  préciser  ceci :  lʹintervention  du  MLC  en  République 17 

centrafricaine était décidée par M. Bemba. Ça, cʹest un fait. Ce qui sʹest passé sur le 18 

terrain était rapporté par la presse internationale. Bien sûr, chacun avait sa lecture 19 

des faits. Tous les cadres du MLC échangeaient là‐dessus, parce que tout le monde 20 

apprenait ce qui sʹétait passé là‐bas. 21 

Bon, je sais tout simplement qu’à mon retour, je lʹai vu, et je lui ai dit quʹil y avait 22 

effectivement ce problème dʹhostilité à Bangui. 23 

Cʹest la réponse que je peux vous donner, que dès mon retour, je lʹai vu et je lui en 24 

ai parlé. Et comme  je  lʹai dit  la  fois passée, que  les événements se sont déroulés 25 

depuis  longtemps,  il  y  a  de  cela  plusieurs  années,  et  que  je  peux  peut‐être me 26 

tromper sur une... une autre date, mais je... je vous explique les faits tels que je les 27 

ai vécus. 28 
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Q. Vous nous avez dit que vous nʹétiez pas à Gbadolite pour le jour de lʹAn 2002 ; 1 

vous le maintenez ? 2 

R. Oui,  je  vous...  je  vous  lʹai dit. Peut‐être  que  vous  avez une  autre date,  vous 3 

pouvez me  le  faire  savoir. Peut‐être me  suis‐je  trompé. Si vous avez une date... 4 

dʹautres dates, vous me le faites savoir. 5 

Q.  Je  lʹai  en  tête,  je  suis  sûr  que  je  vais  pouvoir  trouver  la  référence  de 6 

transcription.  7 

Vous nous dites que vous êtes rentré à Gbadolite  le 8 janvier 2003 ; cela vous dit 8 

quelque chose ? 9 

R. Je vous ai dʹabord dit que, dès mon... je suis allé à Bangui, et je suis rentré. Et à 10 

la question des dates, effectivement,  je vous ai dit que si ma mémoire est bonne, 11 

parce que ce nʹest pas toujours facile de trouver des références par rapport à cette 12 

succession de dates que jʹai pu avoir et quʹil est effectivement probable que je sois 13 

rentré pendant cette période‐là. 14 

Q. Eh bien, dites‐nous ceci :  lorsque vous avez rencontré M. Bemba, est‐ce que  le 15 

procès des sept accusés, accusés de crimes commis à Bangui, est‐ce que ce procès 16 

avait déjà commencé ? 17 

R. Écoutez,  le procès... Dʹabord,  je...  je voudrais vous dire que, pour  rencontrer 18 

M. Bemba,  je  nʹavais pas  besoin  que  le  procès  ait  commencé  ou  non. Quand  je 19 

voulais  le voir,  je demandais une audience, et  je  le voyais.  Je  lʹai vu à plusieurs 20 

reprises. Et quand il voulait me voir, il me faisait appeler, et je venais rapidement. 21 

Donc, que ça soit... ça nʹa rien à voir avec la tenue... la tenue dʹun procès ou pas. 22 

Je sais que je lʹai vu, et nous avions échangé là‐dessus. 23 

Q. Et au cours de cette réunion, est‐ce que M. Bemba a parlé de... du procès ou des 24 

enquêtes ? 25 

R.  Nous  avions  parlé,  M. Bemba...  Je  ne  peux  pas,  peut‐être,  avoir  toute  la 26 

conversation en  tête.  Il avait dit  tout  simplement que  ces événements,  il y avait 27 

une  campagne  de...  de  déstabilisation  contre  lui  et,  principalement,  parce  que 28 
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pendant  cette  période,  ce  quʹil  disait,  que  cette  intervention  avait  entravé 1 

certainement  les  intérêts  français  car,  selon  lui,  la  France  ne  voulait  plus  du 2 

président Patassé. Le fait quʹil soit intervenu pour le soutenir, cʹest ce qui est à la 3 

base de tout cela.  4 

La  preuve,  cʹest  que  cʹest  la  RFI  qui  avait  commencé  cette  campagne  de 5 

diabolisation. C’était cela, sa position.  6 

Et je lʹai dit encore que, finalement, il était question que pour... comme au niveau 7 

international, le problème se posait avec acuité, il était donc question quʹun procès 8 

soit tenu, de manière à ce que... que sa responsabilité soit dégagée. Que lʹon dise : 9 

il a appris des choses, il a mené des enquêtes, ceux qui ont commis des exactions 10 

ou  des  bévues  ont  été  punies ;  donc,  il  a  joué  son  rôle  de  chef.  C’était  cela, 11 

lʹobjectif. 12 

Bon. Et, effectivement, comme je lʹai dit la fois passée, que dans cette affaire, et tel 13 

est  mon  entendement,  que  lʹenvoi  des  troupes  avait  péché  par  lʹabsence  de 14 

mesures dʹencadrement,  que  ça  soit  à Bangui,  que  ça  soit  vers Mambasa.  Il nʹy 15 

avait pas  assez de mesures dʹencadrement,  car  les  troupes  qui  se  trouvaient  en 16 

pleine forêt, pendant deux ans, trois ans, les amener directement, sans préparation 17 

morale,  sans  encadrement...  sans mesures dʹencadrement, des  localités  où  ils  se 18 

trouvaient,  vers  la  capitale,  et  les  villes  centrafricaines,  les  risques  de  dérapage 19 

étaient très grands.  20 

Et après, quand  il  fallait mener des enquêtes,  lorsquʹon voit  les  faits  incriminés, 21 

lʹon constate, effectivement, que le but, en fait, c’était de se dédouaner vis‐à‐vis de 22 

la  communauté  internationale, dans  la mesure où,  compte  tenu des  accusations 23 

qui  étaient  portées  contre  les  soldats,  et  lorsque  finalement,  on  retient  comme 24 

charge  le  vol  de  quelques  aspirines,  on  retient  comme  charge  le  vol  de 5 ou 25 

10 litres de carburant, cela,  tout de même, montre quʹil y a eu un  fossé entre  les 26 

faits graves qui étaient reprochés et le verdict entendu.  27 

Et en plus de cela, lorsque lʹon condamne des soldats à des peines aussi légères,  28 
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Ça ne pouvait pas être de la compétence dʹune cour martiale, car c’était en fait, des 1 

faits qui devaient  être  sanctionnés disciplinairement par des  commandants. Car 2 

quand  un  militaire  viole  une  consigne,  quand  il  se  rend  coupable  de  petites 3 

extorsions, quelques... quelques babouches, quelques piles, aspirines, ce nʹest pas à 4 

la cour martiale quʹon doit le déférer, cʹest son commandant qui doit prendre des 5 

sanctions disciplinaires. Et cela montre, effectivement, quʹil y avait un désarroi, il y 6 

avait  un  problème ;  un  problème  sérieux  à  ce  niveau‐là.  Cʹest  cela  la  grande 7 

question, parce que  ce procès nʹa pas  convaincu du  tout, parce que  les gens ne 8 

pouvaient pas imaginer un seul instant que, compte tenu de ce qui sʹétait passé en 9 

République centrafricaine, quʹon se  limite, tout simplement à des petits  larcins, à 10 

des petits... petits faits, tels que cela a été énuméré. 11 

Q. Donc, la tenue dʹun procès, c’était votre idée ? 12 

R. La tenue dʹun procès, ce nʹétait pas mon idée. La tenue dʹun procès, comme  je 13 

lʹai dit, si ma mémoire est bonne, c’était une proposition qui est... qui émanait de... 14 

de (Expurgée) 15 

(Expurgée), qui avaient fait cette proposition‐là.  16 

Alors, nous avons dit : « Bon, si le procès peut être tenu pour éclairer les choses », 17 

mais malheureusement,  finalement,  avec  ces  charges qui  étaient  retenues,  ça ne 18 

pouvait  pas  convaincre  la  communauté  internationale.  Et  ce  dossier  de  Bangui 19 

nous a suivi, même après la rébellion, après la mise en place du gouvernement de 20 

transition, il était toujours question des enquêtes qui continuaient sur ce dossier‐là.  21 

Ce qui veut dire en clair que le procès qui était tenu à Gbadolite nʹavait pas réussi 22 

à donner satisfaction à tout le monde. 23 

Q. Donc, par  rapport  à  cette  réunion  avec M. Bemba, quand  ont  commencé  ces 24 

procès ? 25 

R. Vous dites ? 26 

Q. Combien  de  temps  après  votre  réunion  avec M. Bemba,  en  janvier 2003, ont 27 

commencé le procès... a commencé le procès ? 28 
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R.  Jʹai  dit  dʹabord  deux  choses :  la  conversation  avec M. Bemba,  quand  je  suis 1 

revenu de Bangui, cʹest une chose, mais cette réunion qui sʹétait tenue avant, c’était 2 

pour  faire  le  point,  parce  que  ces  exactions  qui  étaient  reprochées  avaient 3 

commencé  pratiquement  dès  lʹentrée  des  troupes  du  MLC  en  République 4 

centrafricaine. 5 

Donc,  vous  dire  quand  on  avait  tenu  cette  réunion‐là  pour...  ou...  au  cours  de 6 

laquelle cette proposition a été  faite, en  tout cas, c’était vraiment... c’était quand 7 

même avant... c’était avant le procès. 8 

Q. Je vais vous rappeler des propos que vous avez tenus dans votre... lors de votre 9 

entretien.  10 

Me HAYNES (interprétation) : Si nous pouvions avoir à lʹécran, sʹil vous plaît, pour 11 

le témoin, le document CAR‐OTP‐0034‐0544.  12 

Pour ceux dʹentre nous qui suivent en  français... en anglais...  les quatre derniers 13 

chiffres de lʹERN sont « 0495 ». 14 

Il sʹagit dʹun document confidentiel. 15 

Mme LA  JUGE ALUOCH  (interprétation)  : Quel numéro  sur votre  liste,  sʹil vous 16 

plaît ? Je parle de la liste de la Défense. Ce document figure à quel numéro ? 17 

Me HAYNES (interprétation) : Une petite seconde. 18 

Je suis presque sûr quʹil sʹagit du document n° 4 de ma liste en anglais. 19 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Madame le Président, jʹaimerais que Me Haynes 20 

nous  donne  exactement  la  cote de  la  première  page du  document  qui  doit  être 21 

affichée. Je nʹarrive pas à trouver la cote du... de la première page du document en 22 

français.  23 

Me HAYNES (interprétation) : Il sʹagit du CAR‐OTP‐0034‐0509. 24 

M. LE GREFFIER  (interprétation)  :  Le  document  CAR‐OTP‐0034‐0509 deuxième 25 

version expurgée, page 544, est affiché.  26 

Il  sʹagit  dʹun  document  confidentiel  qui  ne  sera  diffusé  quʹà  lʹintérieur  de  ce 27 

prétoire. 28 
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Me HAYNES (interprétation) : Il sʹagit de la page 544, nʹest‐ce pas ?  1 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Le document est disponible à lʹécran, page 544, 2 

en effet ; deuxième version expurgée, document confidentiel. 3 

Me HAYNES (interprétation) :  4 

Q. Vous êtes dʹaccord pour dire que vous nʹavez parlé à M. Bemba quʹune seule 5 

fois à propos des choses dont vous aviez entendu parler à Bangui ? 6 

LE TÉMOIN :  7 

R. Personnellement,  avec  lui, oui, mais  il y  a  eu des  rencontres  avec...  avec des 8 

cadres, parce qu’il y a une rencontre que jʹai pu avoir avec lui, personnellement, où 9 

on a parlé de ce sujet, et il y a aussi dʹautres rencontres, avec dʹautres cadres, aussi, 10 

où ces questions‐là étaient évoquées, là où nous étions plus nombreux. 11 

Q. Vous êtes dʹaccord pour dire que dans cette page qui est à lʹécran, vous parlez 12 

de  cette  réunion  avec  M. Bemba  qui,  selon  vous,  donc  aurait...  a  eu  lieu  en 13 

janvier 2003 ? 14 

R.  Jʹai dit quʹaprès mon retour,  jʹai parlé, effectivement, avec M. Bemba. Ça, cʹest 15 

un fait ; jʹai parlé avec lui de mes impressions à Bangui. 16 

Effectivement, je... jʹai eu à parler avec lui... 17 

Q. Oui... on voit bien ce qui est à  lʹécran, mais  jʹaimerais avoir des commentaires 18 

sur une question...  19 

Question : « Et en se fondant sur ce que vous avez dit à M. Bemba, concernant les 20 

actes  répréhensibles  dont  vous  lui  avez  parlé,  savez‐vous  si,  à  part  dire  que 21 

certaines  personnes  exagéraient, M. Bemba  a  pris  des mesures  contre  ces  actes 22 

répréhensibles ? ».  23 

Et votre réponse est la suivante : « La seule chose que je sache, cʹest que bien après 24 

avoir  senti que  la menace qui pesait  sur  lui  se précisait,  il  a dû  faire  face  à un 25 

dilemme : continuer à nier  le  risque...  continuer à nier au  risque dʹêtre  complice 26 

des actes  commis  sur  le  terrain ou punir  les militaires,  ce qui  était difficilement 27 

concevable  pour  lui  car  selon  lui,  les militaires  faisaient  du  bon  travail  sur  le 28 
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terrain.  Il ne voyait pas comment  les punir.  Il a donc  trouvé ce quʹil appelait  ʺle 1 

juste milieuʺ. Afin de prouver quʹil nʹétait pas responsable,  il a organisé un  faux 2 

procès où cinq ou six ou sept soldats, non gradés seraient  jugés  lors dʹun procès 3 

expéditif. 4 

Il a  invité quelques  journalistes des médias  internationaux à assister au procès. » 5 

Fin de citation. 6 

Pourquoi avez‐vous dit au... à lʹenquêteur du Bureau du Procureur, que M. Bemba 7 

avait décidé dʹorganiser un faux procès, mais bien après votre réunion avec lui, en 8 

janvier 2003 ?  9 

R.  Je voulais dire ceci : quʹen  fait,  ici,  les questions ont été posées dʹune manière 10 

ramassée,  que  le  procès,  dʹailleurs,  vous  avez  montré  un  certain  nombre  de 11 

documents, et vous avez vu  les peines qui étaient  infligées par rapport aux  faits 12 

allégués. Lorsquʹun procès se tient où aucune victime d’exaction nʹa été présent... 13 

ou nʹa été présentée ou nʹa été contactée,  lorsquʹil nʹy a aucun  témoin des  faits... 14 

nʹest  présent,  et  finalement,  on  dit  que  non,  il  y  a  que  des  crimes,  des  fautes 15 

légères, comme cela a été présenté, ici ; extorsions de quelques comprimés, vols de 16 

quelques  litres. Et vous êtes dʹaccord avec moi que c’était quand même quelque 17 

chose qui... qui dépassait tout entendement, parce que lorsquʹun procès en bonne 18 

et due forme est organisé pour réellement sanctionner des personnes suspectées... 19 

suspectées de crimes, il devait y avoir quand même des victimes, des témoins.  20 

Et à lʹissue de ce procès, il devait y avoir quand même un PV de jugement selon la 21 

forme juridique appropriée.  22 

Parce  que  la  fois passée,  ce  que  vous  avez montré,  c’était une  lettre  adressée  à 23 

M. Jean‐Pierre  Bemba  pour  dire :  « Nous  avons  condamné  tel,  tel,  tel  citoyen. » 24 

Mais où était le procès‐verbal de jugement ? C’était ça. Mais jʹai cru que vous alliez 25 

montrer ce procès‐verbal de jugement.  26 

Peu importe ce que je lui ai dit ou je ne lui ai pas dit, mais les faits sont là. Il faut 27 

voir les faits, parce que cʹest bien de poser... « à quelle date vous avez... », mais oui 28 
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ou non (Expurgée). 1 

Est‐ce que jʹétais informé de ce qui se passait ? Oui. 2 

Est‐ce  qu’il  y  avait  des  allégations  graves  en  Afrique...  en  République 3 

centrafricaine contre les éléments du MLC ? Oui. 4 

Est‐ce  qu’on  peut  organiser  une  cour martiale  pour  juger  des militaires  parce 5 

qu’ils  avaient  extorqué  quelques  aspirines  ou  parce  qu’ils  avaient  volé  cinq  ou 6 

10 litres de carburant ?  7 

À moins de dire  que  « non,  il  ne  sʹest  rien passé  en RCA, »  c’était  cela  alors  le 8 

message  pour  dire  que  « non,  il  ne  sʹest  rien  passé, »  parce  que  sʹil  sʹest  passé 9 

quelque  chose,  il  fallait  tout  de même  aller  en  profondeur. Mais  c’était  quand 10 

même fait avec une légèreté désarmante.  11 

Cʹest  pour  cette  raison‐là  que  je  dis,  finalement,  est‐ce  que  c’était  vraiment  un 12 

procès digne de ce nom ? C’était cela, le problème. 13 

Parce que  je vois que vous vous  insurgez sur  le  terme « faux procès ». Peut‐être 14 

que  vous  pouvez  avoir  un  terme  approprié. Moi,  je  crois  bien  que  des  petites 15 

fautes peuvent  faire  lʹobjet de sanctions disciplinaires au niveau de chaque unité 16 

où un chef militaire  sanctionne un  soldat, par exemple, qui, peut‐être, a arraché 17 

des piles, ou des  faits qui ont été énumérés, mais organiser un procès, une cour 18 

martiale,  inviter  des  journalistes  de  la  presse  internationale  pour  assister  à  la 19 

condamnation des éléments pour vol de comprimés ? Moi, je ne sais pas comment 20 

est‐ce  qu’on peut...  on pouvait  qualifier  cela.  Je  ne  sais pas  si  vous  trouvez un 21 

autre terme. Cʹest ça, justement, le fond du problème. 22 

Quʹest‐ce qui  sʹétait passé en République  centrafricaine ? Si  rien ne  sʹétait passé, 23 

alors, à ce moment‐là, on peut dire que non ; oui,  il y a eu... bon, quelques petits 24 

vols. Cʹest tout à fait normal. Si quelque chose sʹétait passé, même si on a amplifié 25 

les choses, mais je ne pense tout de même pas que... que durant cette intervention, 26 

que tout ce qui a été fait, quand même, parce qu’il faut respecter un peuple, tout ce 27 

qui a été fait, cʹest tout simplement vol de quelques aspirines ou vol de quelques 28 
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litres de carburant. 1 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Merci, Maître Haynes. 2 

Monsieur le  témoin,  nous  allons  faire  une  courte  pause,  maintenant.  Nous 3 

disposons dʹune demi‐heure.  4 

Il est 11 h 05, et nous allons reprendre lʹaudience à 11 h 35. Je demande au greffier 5 

dʹaudience  de  bien  vouloir  passer  à  huis  clos  afin  que  lʹon  puisse  conduire  le 6 

témoin hors du prétoire. 7 

(Passage en audience à huis clos à 11 h 06) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Lʹaudience, suspendue à 11 h 06, est reprise à huis clos à 11 h 42) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Passage en audience publique à 11 h 43) 21 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Madame 22 

le Président. 23 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Je vous remercie. 24 

Je vais rendre, à présent... rendre, à présent, une décision orale relative à la requête 25 

déposée par la Défense.  26 

Au début de cette audience dʹaujourdʹhui, Me Peter Haynes, au nom de la Défense, 27 

a demandé une prolongation dʹune heure de la date butoir pour pouvoir répondre 28 
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à  la  requête  de  lʹAccusation  en  prolongement  des  heures  dʹaudience  afin 1 

dʹentendre la déposition du témoin 0044.  2 

La  requête  a  été  déposée  hier  par  lʹAccusation  par  voie  de  courriel.  Elle  a  été 3 

envoyée au juriste de la Chambre à 16 h 09.  4 

À 16 h 42,  toujours par voie de courriel, étant donné  lʹurgence de  la situation,  la 5 

Chambre  a donné  au Greffe...  a demandé  au Greffe de  réagir  à  la demande de 6 

lʹAccusation au plus tard à 11 h aujourdʹhui, en ce jour, le 2 février 2012.  7 

La Défense, ainsi que les représentants légaux des victimes ont été invités à réagir 8 

à ce courriel au plus tard à 11 h... 13 h (correction de lʹinterprète).  9 

La Défense a fait valoir quʹil nʹétait... ne lui était pas possible de répondre dans les 10 

délais, car — et je cite : « Si nous recevons des observations à 11 h ce matin, nous 11 

nʹavons tout simplement pas moyen de répondre dans le cadre de lʹinterrogatoire 12 

dʹun  témoin, deux heures plus  tard. Une heure et demie... Pendant une heure et 13 

demie, nous serons donc en audience en salle dʹaudience. Et je... » Fin de citation.  14 

La  Chambre  fait  remarquer,  cependant,  que  les  remarques  du  Greffe  ont  été 15 

envoyées par  courriel  à  la Chambre,  aux parties,  ainsi  quʹaux participants,  et  à 16 

lʹéquipe de la Défense à 17 h 15, hier.  17 

Néanmoins, la Chambre estime que la Défense a présenté des motifs raisonnables 18 

en  application de  la disposition  35‐2 en demandant  le prolongement des heures 19 

dʹaudience  jusquʹà  14 h,  aujourdʹhui.  Cette  prolongation  est  autorisée  aux 20 

représentants légaux des victimes également.  21 

Nous allons maintenant passer à huis clos, afin que le témoin puisse être conduit 22 

au prétoire. 23 

(Passage en audience à huis clos à 11 h 47) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Passage en audience publique à 11 h 48) 2 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Madame 3 

le Président. 4 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Monsieur  le  témoin,  à 5 

nouveau, bonjour. 6 

LE TÉMOIN : Bonjour, Madame le Président. 7 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Êtes‐vous prêt à poursuivre 8 

votre déposition, Monsieur le témoin ? 9 

LE TÉMOIN : Je suis prêt. 10 

Mme LA  JUGE PRÉSIDENT STEINER  (interprétation)  : Maître Haynes, vous avez 11 

la parole. 12 

Me HAYNES (interprétation) : Merci, Madame le Président. 13 

Q. Et à nouveau, bonjour, Monsieur le témoin. 14 

LE TÉMOIN :  15 

R. Bonjour. 16 

Q. Monsieur,  il me  reste encore quelques questions à vous poser  sur ce  sujet, et 17 

jʹespère que nous pourrons les aborder rapidement. 18 

À quel moment avez‐vous quitté Gbadolite, en janvier 2003 ? 19 

R. Quitter Gbadolite en... janvier 2003 pour aller où ? 20 

Q. Kinshasa. 21 

R. Janvier 2003 ? Vous voulez parler de... de janvier 2002 ou janvier 2003 ? 22 

Q. Eh bien, revenons un peu dans le temps : (Expurgée)  23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

Q. Je ne voulais pas que vous nous disiez pourquoi vous vous êtes rendu là‐bas,  27 

mais  nous  allons  devoir  passer  à  huis  clos  partiel,  avec  lʹautorisation  de  la 28 
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Chambre. 1 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Monsieur  le  greffier 2 

dʹaudience, huis clos partiel, sʹil vous plaît. 3 

(Passage en audience à huis clos partiel à 11 h 50) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Passage en audience publique à 12 h 11) 16 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Madame 17 

le Président. 18 

Me HAYNES (interprétation) :  19 

Q. Nous sommes maintenant en audience publique. 20 

Je  ne  vous  demande  quʹune  date  approximative...  période  de  temps 21 

approximative, pas besoin de  faire référence à votre  identité ou à votre poste ou 22 

vos  fonctions. Écoutez bien  la question,  sʹil vous plaît :  si votre  réunion  avec  le 23 

président Bemba  a  eu  lieu début  janvier, voire mi‐janvier  2003, quelle  est votre 24 

estimation  la meilleure  en  ce  qui  concerne  le moment  où  vous  avez  assisté  au 25 

procès aux sept accusés de Bangui ? 26 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Madame Bala‐Gaye ? 27 

Mme BALA‐GAYE  (interprétation)  :  Nous  avons  fait  attention  à  votre...  vos 28 
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consignes  en  ce  qui  concerne  les  objections ;  donc,  jusquʹà  présent,  nous  avons 1 

évité  dʹinterrompre Me Haynes  avec  des  objections. Mais  nous  remarquons  que 2 

malgré ce que le témoin a dit, depuis le départ, en ce qui concerne les dates et les 3 

emplacements où il se trouvait, et après lʹintervention de Mme le Président, hier, le 4 

témoin a donné à nouveau un déroulement des événements et de ces... et de là où 5 

il se  trouvait.  Il a été extrêmement clair  jusquʹà présent. Donc,  la question a déjà 6 

été posée, elle est reposée à nouveau. On tourne en rond, là, en ce qui concerne les 7 

dates et les événements.  8 

Le témoin a essayé de nous donner sa chronologie des faits. Il a fait de son mieux. 9 

Et, là, nous sommes dans un exercice très fastidieux et répétitif.  10 

Je peux vous donner des références, dʹailleurs, pour vous dire exactement où il a 11 

déjà donné la chronologie.  12 

Sur le compte rendu français, cʹest entre la page 52, ligne 22, « à » la page 54, ligne 13 

15, transcript français dʹhier.  14 

Pour ce qui est du transcript anglais, maintenant, il a aussi donné le déroulement 15 

des évènements de la ligne 11, page 50, à la page 50, ligne 19.  16 

Merci. 17 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Maître Haynes, je vais vous 18 

rendre la parole dans une minute pour répondre. Non, tout de suite, dʹailleurs. 19 

Me HAYNES (interprétation) : Écoutez, cʹest une bonne question que jʹai posée. Je 20 

teste  ici  la crédibilité et  la fiabilité du témoin ; cʹest tout. Donc,  je veux savoir sʹil 21 

peut  vraiment  nous  dire,  en  ce  qui  concerne  des  événements  dont  il  est 22 

absolument certain, lorsquʹil dit quʹil a assisté à des procès où il était observateur, 23 

sachant que ces observations sont essentielles en ce qui concerne sa déposition…  24 

Je ne pense pas quʹil soit normal dʹempêcher la Défense de poser des questions à 25 

ce  témoin à ce propos. Nous... Nous voulons  juste  tester sa crédibilité, cʹest  tout. 26 

Donc, nous considérons que cette objection nʹa aucune valeur. 27 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Maître  Haynes,  je 28 
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comprends  pourquoi  vous  revenez  à  ce  point.  Je  pense  comprendre :  il  semble 1 

quʹil  y  ait des divergences de dates. Mais  le  témoin,  à de  nombreuses  reprises, 2 

nous  a  bien  dit  quʹil  a  du mal  à  donner  des  dates  exactes.  Je  vais  donc  vous 3 

autoriser quand même à poser votre question. Et jʹespère quʹon en... que ce sera la 4 

dernière fois.  5 

Posez votre question. 6 

Me HAYNES (interprétation) : Je vous remercie infiniment. 7 

Q.  Monsieur  le  témoin,  je  répète  ma  question  et  je  répète  aussi  ma...  mon 8 

avertissement, car nous sommes en audience publique. 9 

La question est  simple : nous vous demandons  juste une date approximative ou 10 

une période de  temps  approximative ; vous nʹavez pas besoin de nous  faire un 11 

long discours sur ce que... qui vous êtes et ce que vous avez fait ; dʹaccord ? 12 

LE TÉMOIN :  13 

R. Je vous écoute. 14 

Q. Très bien. 15 

Si  votre  réunion  avec M. Bemba  a  eu  lieu  « au »  début  janvier  2003,  ou...  voire 16 

« au » mi‐janvier 2003, quelle  est  la meilleure  estimation que vous pouvez nous 17 

donner  à propos du moment  où  vous  avez  assisté  au procès des  sept  hommes 18 

accusés de crimes commis en République centrafricaine ? 19 

R. Encore une fois, je pense que jʹavais donné des estimations, et jʹai insisté sur le 20 

fait que, compte tenu de multiples occupations qui étaient les miennes, et après ces 21 

années, certainement, il y a des problèmes pour la souvenance de toutes ces dates. 22 

Et  je vous ai dit quʹavec ces occupations,  jʹai assisté à plusieurs événements. Et si 23 

vous estimez que vous ne croyez pas qu’à mon niveau de haut cadre, je ne pouvais 24 

pas  parler  de  tel  ou  tel  autre  événement,  alors,  sinon,  ça  signifie  que  je  ne 25 

représentais  rien du  tout parce que vous dites que  tout...  tout cela dépend de  la 26 

crédibilité.  27 

Mais  le  fait  de  dire  « il  y  a  des  tensions »,  est‐ce  que,  vraiment,  il  fallait  être 28 
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crédible pour le faire ? Parce que vous revenez sur des dates... sur des dates et sur 1 

des  dates.  Et  quand  bien...  je  vous  dis,  jʹai  donné  des  références,  mais 2 

effectivement, ça peut être sujet à des erreurs. Et vous... vous insistez pour, selon 3 

vous, montrer la crédibilité des déclarations à partir des dates.  4 

Je  nʹai  pas  la  même  lecture.  Et  je  vous  dis,  effectivement,  que  jʹai...  un 5 

doute (phon.)...  dʹune  date,  cʹest  toujours  sujet  à  des  erreurs. Donc,  à  partir  des 6 

dates que jʹavais données, si vous avez peut‐être des questions, ça peut peut‐être, 7 

aussi, me permettre de... de me souvenir de quelques événements — parce que ça 8 

date de longtemps — et de donner un éclairage là‐dessus.  9 

Q. Bien.  10 

Excusez‐moi,  mais  cette  réunion  unique  que  vous  avez  eue  avec M. Bemba  à 11 

propos  des  informations  que  vous  aviez  obtenues  était  quand  même  un 12 

événement assez précis. Les procès des sept accusés à propos de... des crimes de 13 

Bangui, cʹétait aussi un événement bien précis. Or, en plus, ces deux événements 14 

sont reliés  lʹun à  lʹautre. Vous avez dit aux enquêteurs que  les procès avaient eu 15 

lieu  longtemps  après  cette  conversation  que  vous  aviez  eue  avec M. Bemba  ; 16 

combien de temps après ? Cʹest tout ?  17 

R.  Encore  une  fois,  je  tiens  à  vous  dire  que  jʹai  donné  une  chronologie  et  que, 18 

pendant  cette  période,  quand  vous  dites  « un  événement  précis »,  oui, mais  ce 19 

nʹest pas un événement déterminant. Dire quʹil y a des problèmes à Bangui, alors 20 

que tous les médias, tout le monde le disait, tout le monde savait quʹil y avait des 21 

problèmes,  ce  nʹest  pas  un  événement  déterminant.  Cela  nʹa  pas  abouti  à  des 22 

changements  ou  à  des  bouleversements  terribles,  si  bien  que  je  lʹai  dit  et  je  le 23 

répète, que  jʹavais  lʹhabitude  tout  le  temps  (phon.) de  le rencontrer et après  je ne 24 

pouvais pas ne pas le rencontrer. Et je lʹai rencontré et puis, nous avions parlé de 25 

cela.  26 

Et  jʹévite de donner des dates,  cʹest parce que  jʹai  trouvé quʹil y a des dates qui 27 

sʹentrechoquent et que,  finalement,  sʹil y a un événement qui vous  tient à cœur, 28 
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vous me dites que « non, il y a tel événement, essayez un peu de replacer ce que 1 

vous savez pour cet événement‐là, cʹest ce qui est très important. » Parce que je lʹai 2 

précisé que, pour moi,  le problème des dates,  cʹest un problème un peu délicat, 3 

parce que, dʹailleurs dans mes déclarations  je disais  toujours  « peut‐être » parce 4 

que  je  nʹétais  pas  sûr  des  dates,  compte  tenu  du  fait  que  jʹétais  en  train  de 5 

participer à... souvent plusieurs... plusieurs événements à la fois.  6 

Voilà un peu ce que je peux vous dire.  7 

Q. Vous  convenez  avec  nous  que  vous  ne  vous  êtes  entretenu  avec M. Bemba 8 

quʹune  fois  à  propos  de  cette  information ?  Vous  savez  très  bien  de  quelle 9 

information je parle, dʹailleurs. 10 

R. Oui,  je  sais que nous nous  sommes...  je  lui ai, en  fait,  fait...  Jʹétais parti pour, 11 

certainement,  un  voyage  privé,  comme  je  lʹai  dit,  et  je  lui  ai  donné,  aussi, 12 

lʹimpression que jʹai... jʹai eu là‐bas, quant à ce qui concerne lʹatmosphère délétère à 13 

Bangui. J’en ai fait allusion, naturellement.  14 

Et puis, bon, il y a eu dʹautres rencontres avec dʹautres cadres. Vous savez, quand 15 

il y a plusieurs rencontres, souvent la datation quant à ce que vous avez eu comme 16 

rencontres et les rencontres que vous avez eues avec les autres, ça peut paraître un 17 

peu difficile.  18 

Si  vous  posez  cela  comme  un  problème  de  crédibilité,  cela  veut  dire  que  vous 19 

estimez que, (Expurgée), la rencontre avec M. Bemba nʹétait pas  20 

possible, et les rencontres entre (Expurgée) et lui‐même, ça ne se faisait pas ;  21 

et ce qui est vraiment tout à fait erroné. Les rencontres se faisaient, des fois, un peu 22 

régulièrement.  Et  pendant  cette  période,  souvent,  la  datation  peut  être  un  peu 23 

difficile. 24 

Cʹest la réponse que je vous donne. 25 

Q. Bien. Essayons un autre angle.  26 

Me  HAYNES  (interprétation)  :  Pourrions‐nous  avoir  le...  le  document  de  la 27 

Défense n° 23, à lʹécran ?  28 
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Merci. 1 

(Le greffier dʹaudience sʹexécute) 2 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Maître  Haynes, 3 

pouvez‐vous, sʹil vous plaît, répéter le numéro du document, car  je ne lʹai pas au 4 

compte rendu ?  5 

Me HAYNES (interprétation) : Cʹest le document de la Défense n° 23. 6 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Cela  vient  juste 7 

dʹapparaître à lʹécran. 8 

Me HAYNES  (interprétation)  :  Je  pense  que,  de  toute  façon,  je  ne  lʹai  pas  bien 9 

prononcé. 10 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Le document n° 3 (sic) de la liste correspond au 11 

document CAR‐DEF‐0001‐0076, document qui est à lʹécran et qui est public. 12 

Me HAYNES (interprétation) :  13 

Q. Monsieur le témoin, je vais vous donner dʹabord le temps, bien sûr, de prendre 14 

connaissance de ce document pour que vous compreniez bien ce dont il sʹagit.  15 

Lorsque  vous  serez  en  bas  de  lʹécran,  faites‐le‐nous  savoir,  et  nous  pourrons 16 

mettre à lʹécran le reste du document. 17 

(Le témoin sʹexécute) 18 

Pourriez‐vous... prendre connaissance du reste du document ou avez‐vous...  19 

(Silence du témoin) 20 

(Le greffier dʹaudience sʹexécute) 21 

LE TÉMOIN :  22 

R. Oui, je viens de prendre connaissance de ce document. 23 

Q. Je vous remercie.  24 

Pour être clair, vous comprenez bien la teneur de ce document, nʹest‐ce pas ? 25 

R. Je comprends. Et jʹattends vos... vos questions là‐dessus. 26 

Q. Enfin, vous pouvez peut‐être nous dire  ce que vous pensez de  ce document. 27 

Dʹaprès vous, de quoi parle‐t‐il ? 28 
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R. Pour moi, ce que je pense de ce document, cʹest dʹabord, un, si nous voyons la 1 

première page...  2 

Est‐ce que nous pouvons revenir à la première page ? 3 

(Le greffier dʹaudience sʹexécute) 4 

Voilà :  « Les  troupes  du MLC  sont  intervenues  dans  ce  pays  à  dater  de...  pour 5 

protéger  les  institutions menacées  de  déstabilisation  par  une  tentative  de  coup 6 

dʹÉtat,  et  sauver  un  président  élu  et  des membres  de  sa  famille  qui  étaient  en 7 

situation périlleuse. » 8 

Dʹabord, première observation, qui avait donné mandat au MLC de protéger des 9 

institutions menacées de déstabilisation ? 10 

En tout cas, je sais que, dans le programme du MLC, il était dit... il était dit que la 11 

lutte  du  MLC,  c’était  pour  aboutir  à  la  mise  en  place  des  institutions 12 

démocratiques en République démocratique du Congo. Il nʹa jamais été dit que le 13 

MLC  avait  pour  mandat  de  protéger  des  institutions  étrangères  menacées  de 14 

déstabilisation ou par un coup dʹÉtat.  15 

Et  puis,  en  plus  de  cela,  il  est  dit  encore  ici  :  « Ce  nʹest  donc  ni  par  esprit 16 

dʹaventure ni par quelque profit mercantile que nos  troupes  se  sont  rendues  en 17 

République  démocratique...  en  République  centrafricaine.  Le  MLC  condamne 18 

fermement  toute  intervention  étrangère  dans...  dans  un  pays  africain ;  et  son 19 

armée  ne  jouera  jamais  un  rôle  dʹune  armée  de mercenaires  qui  ont  tant  fait 20 

souffrir notre continent. »  21 

Là, il dit une chose et son contraire. Il dit : « Le MLC condamne toute intervention 22 

étrangère dans un pays africain », alors que le MLC venait dʹintervenir, dʹenvoyer 23 

des troupes justement dans un pays africain.  24 

Et « le MLC ne jouera jamais le rôle dʹune armée de mercenaires. » Mais ce nʹétait 25 

pas  la première  fois que  le MLC  intervenait en République centrafricaine, c’était 26 

la deuxième fois. C’est comme si, finalement, le MLC était devenu le gendarme de 27 

la République centrafricaine, parce que rien... rien ne  justifiait deux interventions 28 
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en République centrafricaine. 1 

Je voudrais bien quʹon passe à la deuxième page. 2 

(Le greffier dʹaudience sʹexécute) 3 

Il  dit  que  voilà...  bon,  on  parle  de manipulation  des  informations  de  lʹopinion 4 

publique. « Que le MLC ne peut, en aucune manière, cautionner le comportement 5 

contraire au code militaire régissant ses troupes et lorsquʹil est dit « comportement 6 

ont  pu  donner  lieu  à  des  graves  violations  des  droits  humains. »  Ainsi,  ai‐je 7 

ordonné  lʹarrestation à  titre préventif de huit militaires dont  le  comportement à 8 

Bangui  sʹest  avéré  contraire  aux  consignes  données  tant  aux  officiers  quʹaux 9 

hommes  de  troupes  avant  leur  départ  en  République...  en  République 10 

centrafricaine ». 11 

Oui, cela a été ordonné, on a dit quʹils ont été arrêtés, mais in fine, parce qu’on ne 12 

pouvait  pas  tolérer,  cautionner  le  comportement...  un  comportement  qui  sʹest 13 

avéré contraire aux consignes. Et à cause de ça, quand  je suis souvent... Certains 14 

avocats de M. Jean‐Pierre Bemba « dit » aussitôt quʹil a été informé, il a infligé des 15 

sanctions sévères à ces éléments‐là.  16 

Mais quand on voit les sanctions infligées, dʹabord, les charges retenues, c’étaient 17 

des comprimés dʹaspirine, et quelques litres de carburant. 18 

Alors,  je me  demande  quand,  à  la  lumière  des  faits,  par  rapport  à  des  propos 19 

vigoureux tenus ici, par rapport à lʹidéal de panafricanisme, à lʹidéal qui consiste à 20 

ne  pas  vouloir  intervenir,  dʹune manière  intempestive,  dans  les  pays  étrangers 21 

parce que les troupes ne sont pas des mercenaires, et quand on intervient à deux 22 

reprises dans un pays étranger, je ne sais pas comment est‐ce qu’on peut qualifier 23 

ce  comportement,  et  lorsquʹon  est  une  troupe  rebelle,  et  on  dit  quʹon  a  pour 24 

vocation  de  sauver  des  régimes  démocratiquement  élus,  je  ne  sais  pas  quelle 25 

légitimité a‐t‐on tiré... quelle légitimité a‐t‐on obtenu pour cette intervention.  26 

Parce que jʹai même appris à un moment quʹon a dit le CAC (phon) avait autorisé 27 

les (phon.) déclarations, certains avocats de la Défense. Moi, je me dis, je nʹai jamais 28 

ICC-01/05-01/08-T-204-Red-FRA WT 02-02-2012 43/84 WN T



Procès – Témoin CAR‐OTP‐PPPP‐0045  (Audience publique)  ICC‐01/05‐01/08  

02/02/2012    Page 44 

vu  un  document  par  lequel  la  CAC  (phon.)  charge  le  MLC  dʹintervenir  en 1 

République centrafricaine. 2 

Donc cette intervention nʹa été autorisée à plusieurs... à deux reprises ni par lʹONU 3 

ni par l’Union Africaine ni par la CAC (phon.), et encore moins par le programme 4 

ou le projet de société du MLC. 5 

Voilà.  6 

Donc,  je pense qu’à  la  lumière des  faits, cʹest une  lettre apparemment  innocente, 7 

apparemment élégante, avec des beaux principes, des beaux  idéaux, mais  sur  le 8 

terrain, c’était autre chose. 9 

Voilà mon commentaire. 10 

Q. Bien, revenons‐en aux faits.  11 

De qui provient la lettre et à qui est‐elle destinée ? 12 

R.  La  lettre  provient  de  Jean‐Pierre  Bemba,  destinée  au...  je  pense  à M. Cisse, 13 

représentant spécial du secrétaire général de lʹONU. 14 

Q. Et êtes‐vous dʹaccord avec nous pour dire quʹelle est datée du 4 janvier 2003 ?  15 

R. Oui, datée du 4 janvier 2003, et il est dit aussi ici que... 16 

Q. Et admettez‐vous que la lettre est signée et cachetée ? 17 

R. La lettre est signée et cachetée. 18 

Jʹaimerais apporter une précision. 19 

Page première, sʹil vous plaît. 20 

(Le greffier dʹaudience sʹexécute) 21 

Oui, parce qu’il est dit ici... 22 

Q. Pardon,  je ne veux pas parler du  contenu du document,  je veux  simplement 23 

que vous me disiez si le document... la lettre est signée et cachetée ? 24 

R.  Oui,  contrairement  aux  deux  lettres  que  vous  aviez  présentées  hier,  qui 25 

nʹétaient ni signées ni cachetées. Au moins, cette lettre, ici, est signée et cachetée. 26 

Q. Fort bien. Nous y reviendrons en temps utile. 27 

Convenez‐vous avec nous quʹelle fait référence à lʹarrestation de huit personnes à 28 
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Bangui ? 1 

R. Oui, à lʹarrestation, effectivement, de huit personnes à Bangui. 2 

Q. Et dʹune manière générale,  il y est  fait  référence à  la question des allégations 3 

portées à lʹendroit des troupes du MLC en République centrafricaine ?  4 

R. Il est fait allusion à des allégations, mais cʹest  justement pour réfuter dʹavance 5 

les allégations. Cʹest pour dire que ce sont des allégations mensongères. Mais on 6 

tient  tout de même à arrêter  ces huit... huit hommes, et à  les  traduire devant  la 7 

justice. Mais quand on voit le résultat, le verdict rendu, on se rend compte quʹen 8 

fait,  on  voulait  tout  simplement  démontrer  que  c’étaient  des  allégations 9 

mensongères et quʹen  réalité,  les  troupes sur  le  terrain nʹavaient  rien  fait de mal 10 

parce qu’ils nʹont pris que quelques  comprimés ou quelques  litres de carburant. 11 

Donc, ça se corrobore très bien. Donc, en fait, sur le terrain, rien nʹa été fait, parce 12 

que ce nʹétaient que des allégations mensongères. 13 

Q. Lorsque  vous  êtes  allé  au  bureau de M. Bemba,  après  le 8 janvier 2003,  vous 14 

étiez préoccupé, nʹest‐ce pas, de  ce que  les événements  survenus en République 15 

centrafricaine nuisaient à lʹimage du MLC ? 16 

R. Naturellement,  jʹétais préoccupé, parce que dʹabord,  tout  le monde  se disait : 17 

« Pourquoi cette intervention ? » 18 

Dʹabord,  je  lʹavais  souligné,  il  y  avait  deux  interventions  qui,  vraiment,  étaient 19 

intervenues mal à propos. 20 

Il y a dʹabord eu lʹintervention à lʹest, vers Mambasa, (Expurgée) 21 

(Expurgée)  22 

(Expurgée) « Voilà, jʹavais dit au président de ne pas envoyer des troupes  23 

là‐bas.  24 

Que, comme nous nous acheminons vers un accord pour mettre fin à la guerre et 25 

réunifier le pays, ça ne sert à rien de sʹattaquer à M. Mbusa Nyamwisi, parce que 26 

c’était lui qui était le Président du... du RCD/K‐ML qui contrôlait Mambasa, Beni 27 

et consorts. Mais il ne mʹa pas écouté, et voilà maintenant les retombées ».  28 
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Donc,  il  y  a  eu  cet  événement,  il  y  a  aussi  ce  qui  sʹest  passé  en  République 1 

centrafricaine  alors,  cʹest  pour  cette  raison  que  ces  deux  guerres  ont  constitué, 2 

vraiment,  pour  le MLC,  étaient  considérées  comme  ce  que  jʹai  pu  appeler  un 3 

Waterloo psychologique  ou un Verdun diplomatique. C’étaient des  événements 4 

qui... qui avaient pratiquement terni lʹimage du MLC. 5 

Et cʹest tout à fait normal que  les cadres puissent être  inquiets de  la... des allures 6 

que prenaient les événements dans ces deux régions précitées. 7 

Q. Donc, lors de vos rencontres avec M. Bemba, vous a‐t‐il mentionné quʹil a écrit 8 

au général Cisse ? 9 

R. A‐t‐il mentionné quʹil a écrit au général Cisse ? Je crois qu’à un certain moment, 10 

effectivement,  cela  avait  été mentionné  pas  au  cours  de  cet  entretien…  de  cet 11 

entretien‐là.  Je crois bien, c’était  lors dʹune  réunion avec  les autres hauts cadres. 12 

Effectivement, il avait fait référence. Donc, là, il avait annoncé quʹil allait écrire au 13 

représentant  spécial  pour  lui  demander  de mener  des  enquêtes.  En  fait,  c’était 14 

pour montrer  sa bonne  foi, parce que  lʹobjectif,  c’était de donner des gages à  la 15 

communauté internationale, pour voir comment il pouvait sortir de ce guêpier. 16 

Q. Veuillez répondre à ma question, maintenant :  lors de votre réunion en  tête à 17 

tête avec M. Bemba, peu de temps après  le 8 janvier, quelques  jours après  lʹenvoi 18 

de  cette  lettre,  lorsque  vous  exprimiez  vos  préoccupations  concernant  le 19 

« salissage » de  lʹimage du MLC en République centrafricaine est‐ce qu’il vous a 20 

dit « Jʹai écrit aux Nations Unies » ?  21 

R.  A‐t‐il  dit :  « Jʹai  écrit  aux  Nations  Unies  » ?  Je  ne  sais  pas,  mais  je  sais 22 

quʹeffectivement,  il avait écrit aux Nations Unies, parce qu’il avait dit quʹil avait 23 

lʹintention de le faire, et quʹil lʹavait fait. Donc, ça nʹavait pas dʹimportance quʹil le 24 

répète, parce que nous savions quʹil avait écrit aux Nations Unies et nous savions 25 

que... pourquoi il avait écrit aux Nations Unies, quel était lʹobjectif de cela ? 26 

Parce  que  lʹobjectif  était  naturellement  de  donner  des  gages  à  la  communauté 27 

internationale,  dire :  « Voilà,  je  suis  transparent,  jʹai  arrêté  les  troupes,  des 28 
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éléments,  et  vous  aussi,  aidez‐moi  à  mener  des  enquêtes  pour  arrêter...  pour 1 

peut‐être éclairer davantage la situation. » 2 

Q. Monsieur le  témoin,  est‐ce  que  vous maintenez  toujours  que  lors  de  votre 3 

rencontre  avec  M. Bemba,  vous  lui  avez  dit  quʹil  aurait  à  tenir  des  procès  à 4 

lʹavenir ? 5 

R. Vous dites ? 6 

Q. Oui. 7 

Est‐ce que vous avez suggéré à M. Bemba, lors de votre rencontre, est‐ce que vous 8 

lui avez dit, est‐ce que vous lui avez conseillé la tenue de procès pour traduire en 9 

justice les personnes accusées de crimes ? 10 

R. Écoutez, bon, je ne sais pas, mais je sais que la question des procès était déjà en 11 

lʹair,  et  que  lui‐même  était  convaincu  quʹil  fallait  quand même  tenir  un  procès 12 

pour se dédouaner. Ça, cʹest un fait. Et jʹai pu répéter peut‐être quʹil fallait quʹil y 13 

ait  ce  procès‐là,  cʹest  possible  que  jʹai  pu  répéter  cela,  mais  cela  nʹest  pas  le 14 

problème  que  jʹai  répété  ou  pas,  le  procès,  parce  que  dʹabord,  le  principe  des 15 

rencontres,  il nʹest pas... ou  il nʹétait pas  rare, ou  il nʹétait pas  impossible quʹun 16 

responsable, un haut cadre, puisse  rencontrer un  responsable du mouvement.  Je 17 

ne vois pas pourquoi ça doit avoir une telle importance.  18 

Cʹest comme si c’était  impossible quʹon puisse se rencontrer pour quʹon dise que 19 

« non,  est‐ce que vous vous  êtes  réellement  rencontrés  ? » Mais  comment  est‐ce 20 

qu’on peut imaginer un seul instant que cette rencontre... des rencontres entre lui, 21 

président  du  MLC  et  les  hauts  cadres,  puissent  être  sujettes  à  beaucoup  de 22 

questions, cʹest comme si vous doutez du fait quʹil y avait facilité à ce quʹon puisse 23 

se rencontrer. Et quʹon ne pouvait pas aborder ces sujets‐là. Je ne comprends pas 24 

cette insistance. 25 

Q. Eh bien, je vais vous expliquer mon propos. 26 

La Chambre devra déterminer  si vous  avez  rencontré M. Bemba ou pas,  et  cela 27 

dépendra des détails que vous serez en mesure de nous apporter au sujet de cette 28 
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rencontre. Il nʹy en a eu quʹun seul... quʹune seule rencontre avec lui.  1 

Lors de cette  rencontre, vous a‐t‐il dit quʹune enquête avait déjà été menée, que 2 

des arrestations ont déjà eu lieu et que des procès avaient déjà commencé ? 3 

R. Les procès avaient déjà commencé... Bon, il y a donc le 4 janvier, il adresse une 4 

lettre au représentant spécial. 5 

Dans cette lettre, il ne dit pas que le procès avait déjà commencé. Il dit ceci : « Jʹai 6 

procédé à lʹarrestation... à lʹarrestation. »  7 

Il nʹa pas dit que le procès avait déjà commencé, et dans cette lettre que je viens de 8 

voir, il nʹa pas non plus dit que le procès avait déjà pris fin. Nulle part il nʹa dit que 9 

le  procès  avait...  avait  commencé  et  avait  pris  fin.  Il  dit :  « Jʹai  procédé  à 10 

lʹarrestation. »  11 

La lettre est bien claire. Si vous voulez, on peut encore la relire encore, surtout ce 12 

passage précis. 13 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  : Maître  Haynes,  si  vous 14 

permettez,  pour  aider  la  Chambre,  je  souhaiterais  que  le  témoin nous  lise  le 15 

document  suivant...  Je  voudrais  quʹil  lise  le  paragraphe  qui  commence  par : 16 

(Intervention en français) « Je vous adresse la présente pour solliciter... »  17 

(Interprétation)  Parce  que  lorsque  vous  lirez  ce  passage,  nous  entendrons 18 

lʹinterprétation dudit paragraphe, car  je crois quʹil est  important que  la Chambre 19 

comprenne ces points litigieux. 20 

Q. Monsieur le témoin, pourriez‐vous, sʹil vous plaît, lire ce paragraphe ? 21 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation) :  Monsieur  le  greffier 22 

dʹaudience,  il  sʹagit  de  la  deuxième  page du  document,  qui  se  trouve  à  la 23 

page CAR‐DEF‐0001‐0077.  24 

Q.  Monsieur le  témoin,  les  interprètes  vous  demandent  de  bien  vouloir  lire 25 

lentement afin quʹils puissent assurer lʹinterprétation. 26 

LE TÉMOIN :  27 

R. Merci, Madame le Président.  28 
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Je crois quʹil est dit  ici,  je pense, cʹest au niveau de... deuxième paragraphe, pour 1 

ne pas, peut‐être, être... Bon, je voudrais lire tout... 2 

Q.  Monsieur le  témoin,  je  voudrais  que  vous  lisiez  ce  passage  pour  que  la 3 

Chambre puisse entendre lʹinterprétation.  4 

R. Merci beaucoup.  5 

Q. Je vous demande de bien vouloir lire lentement. 6 

R. Merci, Madame le Président.  7 

Il est dit ici... Nous sommes le 4 janvier 2003. 8 

Il est dit ici. : « Au stade actuel des informations en ma possession, et sauf preuve 9 

du contraire, je suis fondé à croire quʹil y a eu manipulation et désinformation de 10 

lʹopinion publique. »  11 

Q. Monsieur le  témoin, merci,  je vous  remercie, mais  je vous demande de  lire  le 12 

paragraphe suivant, celui qui commence par : « Je vous adresse la présente. »  13 

R. Dʹaccord. 14 

« Je vous adresse la présente pour solliciter votre concours dans des investigations 15 

à mener tant auprès des populations concernées que des communautés religieuses 16 

et autres organisations non gouvernementales crédibles en vue de faire la lumière 17 

sur ce qui sʹest passé réellement sur terrain. » 18 

Je continue ? 19 

« Les  résultats  de  cette  enquête  que  je  souhaite  totalement  transparente,  me 20 

permettront  de  traduire  les  éléments  fautifs  devant  la  cour  martiale,  qui 21 

fonctionne  à  cet  effet,  et  mettre  ainsi  fin,  une  fois  pour  toutes,  à  des 22 

comportements  inacceptables pour des hommes qui doivent constituer  lʹossature 23 

dʹune  armée  républicaine,  disciplinée  et  devant  assurer  le  respect  des  droits 24 

humains partout où elle serait appelée à intervenir. »  25 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation)  : (Début de  lʹintervention non 26 

interprétée)  27 

Maître Haynes, à moins que vous nʹayez une question très courte, il est temps de 28 
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suspendre lʹaudience. 1 

Merci beaucoup, Monsieur le témoin. 2 

Nous  allons  faire  notre  pause  déjeuner,  maintenant.  Il  est  13 h,  nous  allons 3 

reprendre lʹaudience à 14 h 30. 4 

Je demande au greffier dʹaudience de bien vouloir passer à huis clos, afin que  le 5 

témoin puisse être conduit en dehors du prétoire.  6 

Dans  lʹintervalle...  lʹintervalle,  nous  allons  suspendre  lʹaudience  et  nous 7 

reprendrons à 14 h 30. 8 

Monsieur le greffier dʹaudience. 9 

(Passage en audience à huis clos à 12 h 58) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Lʹaudience à huis clos, suspendue à 12 h 59, est reprise à 14 h 42) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Passage en audience publique à 14 h 43) 23 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Madame 24 

le Président. 25 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Je vous remercie. 26 

La Chambre a  la... a  la...  le résumé de  la décision de certification dʹappel pour  le 27 

témoin 0045.  28 
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Le 25 janvier 2012, la Chambre a rendu une décision confidentielle, octroyant des 1 

mesures de protection limitées au témoin 0045 lors de son audition. Il sʹagit de la... 2 

de lʹécriture confidentielle.  3 

Le 13 janvier 2012, la Défense a déposé une demande en vue de certifier lʹappel de 4 

cette  décision  —  écriture  2082,  confidentielle.  Dans  sa  demande,  la  Défense 5 

demande à la Chambre dʹautoriser cette certification dʹappel et de retarder la... la 6 

déposition  de  ce  témoin  jusquʹà  la...  jusquʹà  la  réunion...  jusquʹà  la  décision  et 7 

dʹordonner la divulgation des transcriptions des auditions ex parte qui auraient eu 8 

lieu les 11 et les 23 janvier.  9 

Le  31 janvier  2012,  suite  aux  instructions  de  la Chambre,  la Chambre  a  déposé 10 

une... la réponse de lʹAccusation à la demande de la Défense, en vue de demander 11 

une certification dʹappel de la décision.  12 

Cela dit, ayant pris en compte les écritures des deux parties, la Chambre a décidé, 13 

en  application  de  lʹarticle  81‐1‐2 (phon.)  du  Statut  de  Rome  et  la...  le...  la 14 

règle 65‐5 (phon.) que... de ne pas autoriser cette demande, étant donné que  tous 15 

les...  toutes  les  demandes  au  titre  de  lʹarticle...  des  articles...  Il  aurait  fallu  que 16 

toutes les dispositions de lʹarticle 82‐1‐d soient « satisfaits ».  17 

En vue... En  ce qui  concerne  la demande de  la Défense voulant avoir accès aux 18 

transcriptions  des  auditions  ex  parte  qui  auraient  eu  lieu  les  11 et  23 janvier,  la 19 

Chambre  fait  savoir  quʹaucune...  quʹaucune  audience  de  ce  type  nʹa eu  lieu,  la 20 

première  audience  ayant  eu  lieu  en  2012 correspondant  au  premier  jour  de 21 

lʹaudition de ce témoin 0045... La demande de la Chambre (sic), selon laquelle elle 22 

voudrait avoir accès au compte rendu ex parte, nʹest pas autorisée. 23 

Au vu de  la demande  faite par  la Défense  selon  laquelle  la décision devait  être 24 

rendue  de  façon  urgente  et  avant  la  fin  du  témoignage  du  témoin 0045,  la 25 

Chambre  a  donc  rendu  cette  décision  orale  et  sommaire.  La  Chambre  décide 26 

donc :  premièrement,  la  demande  de  certification  dʹappel  est  refusée  ; 27 

deuxièmement, la demande de remise à plus tard de lʹaudition du témoin 0045 est 28 

ICC-01/05-01/08-T-204-Red-FRA WT 02-02-2012 51/84 WN T



Procès – Témoin CAR‐OTP‐PPPP‐0045  (Audience publique)  ICC‐01/05‐01/08  

02/02/2012    Page 52 

nulle et non avenue ; 1 

troisièmement, la demande de divulgation des transcriptions qui auraient eu lieu 2 

ex parte est aussi refusée. 3 

Nous pouvons, maintenant,  repasser en audience à huis clos, afin que  le  témoin 4 

puisse rentrer dans le prétoire. 5 

(Passage en audience à huis clos à 14 h 48) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Passage en audience publique à 14 h 50) 16 

M. LE  GREFFIER  (interprétation)  :  Nous  sommes  maintenant  en  audience 17 

publique. 18 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Bonjour,  Monsieur  le 19 

témoin, à nouveau. 20 

LE TÉMOIN : Bonjour, Madame le Président. 21 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Vous êtes prêt à poursuivre 22 

votre déposition, Monsieur le témoin ? 23 

LE TÉMOIN : Oui, je suis prêt. 24 

Mme LA  JUGE PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  : Maître Haynes,  avant de 25 

vous rendre la parole, jʹai une observation à vous faire de la part de la Chambre. 26 

On a  informé  la Chambre que  la Défense a déjà utilisé environ huit heures pour 27 

son interrogatoire du témoin.  28 
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La Défense nʹa pas fait de demande précise demandant du temps supplémentaire 1 

en vue dʹinterroger ce témoin.  2 

La  Chambre,  cela  dit,  vous  permettra  quand  même  de  poursuivre  votre 3 

interrogatoire,  sous  réserve  de  la  norme 83 du  Règlement...  car  du...  dans  cette 4 

règle, donc, 43 des Règlements de  la Cour,  le Président...  le  juge Président, après 5 

consultation  des  autres  membres  de  la  Chambre,  déterminera  les  modalités 6 

dʹinterrogatoire du témoin lors de la présentation de ses éléments de preuve, afin 7 

que cet interrogatoire soit rapide et juste. 8 

Donc...  La  Chambre  demande,  donc,  à  la  Chambre...  à  la  Défense  dʹutiliser 9 

intelligemment son temps. En effet, la Chambre tient à ce que lʹinterrogatoire de ce 10 

témoin se termine à la fin de lʹaudience de ce jour. 11 

Vous avez maintenant la parole, Maître Haynes. 12 

Me HAYNES (interprétation) : Je vous remercie. 13 

Q. Bonjour à nouveau, Monsieur le témoin. 14 

LE TÉMOIN :  15 

R. Bonjour. 16 

Q. Il y avait... Il y a eu un autre... une autre cour martiale à Gbadolite, portant sur 17 

des accusés en Ituri — Mambasa, très exactement —, nʹest‐ce pas ? 18 

R. Je sais que la cour martiale a siégé, pour les deux cas. Cʹétait presque au même 19 

moment,  parce  que  lorsque  la  cour  martiale  a  terminé  le  jugement,  si  mes 20 

souvenirs  sont  exacts,  le  cas  de Mambasa,  la  cour  martiale  a  immédiatement 21 

amorcé  lʹexamen des  cas de  la République  centrafricaine, parce que  les détenus 22 

étaient tous présents. On avait amené les détenus de Mambasa et, ensuite... et... et 23 

les détenus de la République centrafricaine presque au même moment. 24 

Q. Je vous remercie. 25 

Avez‐vous assisté au procès des accusés de Mambasa ? 26 

R. Oui. 27 

Q. Combien de temps cela a‐t‐il pris ? 28 
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R. Pour le cas spécifique de Mambasa, ou pour les deux procès ? 1 

Q.  Donc,  afin  dʹêtre  clairs, mettons  de  côté,  et  oublions même  les...  le  procès 2 

portant sur la République centrafricaine. On va ne parler uniquement... On ne va 3 

parler que du procès Mambasa.  4 

Vous dites que vous avez assisté au procès ; combien de temps a duré le procès ? 5 

R. Le procès Mambasa, parce que ce sont les événements qui se sont déroulés il y a 6 

de cela plus de six ans... cʹest un procès qui pouvait durer,  je ne sais pas, cinq ou 7 

six jours, je le dis de mémoire, cʹest approximatif. 8 

Q. Très bien. 9 

Et  vous  vous  souvenez  que  cʹest  le  procès  de Mambasa  qui  a  commencé  en 10 

premier, et ensuite, le procès de Bangui a pris la relève ; cʹest cela ? 11 

R. Oui. 12 

Me HAYNES  (interprétation) :  Pourrions‐nous  avoir  le  document  de  la Défense 13 

n° 4... 51 ? 14 

(Le greffier dʹaudience sʹexécute) 15 

M. LE GREFFIER  (interprétation) : Madame  le Président,  si  vous me permettez, 16 

jʹaimerais que Me Haynes nous donne le numéro ERN du document quʹil voudrait 17 

afficher. En effet, je nʹai pas de document 51 sur ma liste. 18 

Me HAYNES (interprétation) : Il sʹagit du document 50. 19 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Le document DRC‐OTP‐0098‐0005 sera diffusé, 20 

il  sʹagit  dʹun  document  public,  il  sera  donc  diffusé  à moins  quʹune  instruction 21 

contraire soit donnée. 22 

Me  HAYNES  (interprétation) :  Je  nʹai  aucune  raison  de  ne  pas  demander  la 23 

publication de ce document. Je ne sais pas ce quʹen pensent les autres parties ? 24 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation) :  LʹAccusation,  avez‐vous 25 

des objections à propos de la classification de ce document en tant que document 26 

public ?  27 

Mme BALA‐GAYE (interprétation) : Aucune objection. 28 
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Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Très bien.  1 

Ce document DRC‐0098‐005 (sic) est donc reclassé en tant que document public, et 2 

peut donc être diffusé à la demande de la Défense. 3 

M. LE GREFFIER : Merci, Madame le Président. Le document est à disposition sur 4 

vos écrans. 5 

Me HAYNES (interprétation) : Je vous remercie. 6 

Q. Vous pouvez constater quʹil sʹagit là dʹun rapport sur le déroulement du procès, 7 

des  éléments  de  lʹALC  impliqués  dans  des  exactions  en  Ituri,  nʹest‐ce  pas ? 8 

Êtes‐vous dʹaccord avec cela ? 9 

LE TÉMOIN :  10 

R. Avec quoi ? 11 

Q. Quʹil sʹagit dʹun rapport sur le procès dont vous avez dit que vous lʹavez suivi ? 12 

R. Je vois ici « Rapport sur le déroulement du procès », jʹaimerais voir le contenu ; 13 

je vois le titre... 14 

Me HAYNES (interprétation) : Merci.  15 

Serait‐il possible dʹafficher la troisième page du document, sʹil vous plaît ? 16 

(Le greffier dʹaudience sʹexécute) 17 

Q. Est‐ce que vous pouvez voir, maintenant, que  le... que  le procès a commencé 18 

le 18 février 2003 ? 19 

LE TÉMOIN :  20 

R. Oui,  je vois ici que le... il est écrit que le procès a commencé le 18 février 2003, 21 

mais si mes souvenirs sont exacts, je sais que le procès avait commencé... ce procès 22 

était tenu presque au même moment que  le procès de... de Bangui, parce que  les 23 

événements de Mambasa étaient dʹailleurs antérieurs à ceux de Bangui.  24 

Je vois aussi  cette date, « 18 février 2003 », mais moi, dans mes  souvenirs, parce 25 

que  les prévenus  étaient  là, presque  au même moment,  et  en principe,  cʹest un 26 

procès qui avait commencé au même moment.  27 

Bon, ici, je vois, cʹest un document... cʹest un rapport mais nous aurions peut‐être... 28 
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çʹaurait  été mieux  indiqué  que...  que  ça  soit  le  PV  de  jugement,  comme  ça,  ça 1 

pouvait peut‐être nous mettre tous dʹaccord. Ici, cʹest un rapport... Bon.  2 

Je ne sais pas si  les dates qui sont marquées  ici, sont respectées, mais  je sais tout 3 

simplement  que  cʹest  un  procès  qui  était  tenu  presque  au même moment  que 4 

lʹautre procès.  5 

Sʹil y avait au moins un PV de jugement, ça aurait été mieux, parce que je me méfie 6 

souvent des rapports. Dans un rapport, on peut montrer (phon.) tout ce quʹon veut. 7 

Q. Est‐ce que vous maintenez ce que vous avez dit au Bureau du Procureur dans 8 

le cadre de vos entretiens ? 9 

R. Cʹest‐à‐dire ? Quʹest‐ce que jʹavais dit ? Vous pouvez me rappeler ? 10 

Q. Oui, bien  sûr,  je vais vous  faire part de ces propos pour accélérer  les choses. 11 

Vous  vous  êtes  rendu  à  Gbadolite...  ou  vous  nʹétiez  pas  à  Gbadolite  en 12 

février 2008, nʹest‐ce pas ? 13 

R. Jʹai dit ceci : concernant ce procès... bon, on me marque ici le « 18 février 2003. » 14 

Cʹest pour cela que moi,  jʹai commencé dʹabord à... à me poser des questions,  si 15 

cette date‐là est exacte. 16 

Q. Et pourquoi ce ne serait pas le cas ? 17 

R.  Jʹaimerais  savoir  simplement...  parce  que  vous  insistez  sur  cette  question, 18 

peut‐être cʹest à vous de me dire, peut‐être que jʹétais... quand ça a eu lieu, et que 19 

jʹai peut‐être déclaré que je nʹétais pas là.  20 

Je vous dis :  je me souviens que  lorsquʹon avait prononcé  les condamnations...  la 21 

condamnation,  je  me  souviens  particulièrement  de  Ngalimu,  quand  on  avait 22 

prononcé, je crois bien, je ne sais pas si ma mémoire ne me trompe pas, quand il a 23 

été condamné,  je pense bien quʹil avait écopé de... de cinq ans,  je ne sais pas si  je 24 

peux me tromper, ça, je me souviens de cela.  25 

Bon,  ici on a marqué « 18 février »  comme  je vous ai dit,  il y a un problème de 26 

date, mais je crois bien avoir assisté à ce procès. Jʹaimerais peut‐être des précisions 27 

sur la date ; sʹil y avait un PV de jugement, ça aurait facilité la tâche, parce que là, 28 
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ça authentifie que  le  jugement a eu  lieu à telle date. (Inaudible)… à ce moment‐là 1 

que  la Cour qui prononce  le  jugement avec  toutes  les références voulues, et cʹest 2 

un document qui fait foi, par rapport à un rapport. 3 

Q. Je ne vais pas trop mʹétendre sur le sujet, pour reprendre vos propos, mais que 4 

voulez‐vous dire que « vous pensez avoir été présent à ce procès ». Avez‐vous été 5 

présent ou pas ? 6 

R. Je dis ceci : que jʹétais présent parce qu’en fait, lorsque.... je me souviens bien... 7 

parce que  ce  sont des  événements qui datent quand même de  longtemps quʹon 8 

avait  infligé au cours de procès,  je pense cinq ans contre Ngalimu Freddy. Je me 9 

souviens encore de ça. Bien sûr, comme ce sont (phon.) des événements qui datent 10 

de longtemps. 11 

Q. Je vais vous donner une autre occasion de tirer  les choses au clair : étiez‐vous 12 

présent lors de ce procès ou pas, ou est‐ce que cʹest quelquʹun qui vous a relaté ce 13 

qui sʹy est passé ? 14 

R. Jʹétais présent au cours... au cours de ce procès parce que je me souviens quand 15 

ce procès avait commencé, jʹétais à Gbadolite. 16 

Q. Merci infiniment. 17 

Je  vais  à  présent  vous  poser  une  question  ou  deux,  à  huis  clos  partiel,  avec 18 

lʹautorisation de la Chambre. 19 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation) :  Monsieur  le  greffier 20 

dʹaudience, huis clos partiel, sʹil vous plaît. 21 

(Passage en audience à huis clos partiel à 15 h 09) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Passage en audience publique à 15 h 18) 24 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Madame 25 

le Président. 26 

Me HAYNES (interprétation) :  27 

Q. Monsieur,  le  général Bozizé  a pris  le pouvoir  à Bangui —  je  crois  que nous 28 
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sommes  tous  dʹaccord  là‐dessus —  le  15 mars 2003,  soit  un  peu  plus  de  deux 1 

semaines avant la signature de lʹacte final à Sun City. Vous nʹétiez pas à Gbadolite 2 

deux à trois semaines avant le 2 avril 2003.  3 

Et je vous prie de garder à lʹesprit que nous sommes en audience publique. 4 

LE TÉMOIN :  5 

R. Effectivement,  cʹest...  ça donne matière  à  réflexion parce  que  je  vous  ai...  jʹai 6 

fait... jʹai eu une hésitation pour déterminer, effectivement, savoir quand est‐ce que 7 

jʹétais, parce que le 15 avril,  je me souviens très bien que lorsque Bangui a été... a 8 

été  pris,  là — heureusement  que  vous mʹavez  rafraîchi  la mémoire —,  quelque 9 

temps  après,  nos  gens  qui  étaient  à  Bangui,  ils  avaient  fui  vers  Zongo  pour 10 

rejoindre Gbadolite. Et à cet effet, (Expurgée) dont jʹai parlé la fois passée avait  11 

quitté Bangui pour... pour Gbadolite, avant dʹaller à Kampala. 12 

Alors, je pense bien que je pourrais me tromper, parce que quand (Expurgée)...  13 

parce que ce sont des événements qui datent de très longtemps. Lorsquʹon sʹest... 14 

Lorsquʹon... on se rappelle dʹun fait, ça permet, effectivement, de se fixer. 15 

Alors, je crois bien quʹen ce moment‐là, lorsque (Expurgée) est arrivé à  16 

Gbadolite, avant dʹaller à Kampala, jʹai comme lʹimpression que je... jʹétais... jʹétais 17 

à Gbadolite, contrairement à ce que jʹai dit, parce que jʹai vu (Expurgée) arriver  18 

à Gbadolite avant dʹaller à Bangui.  19 

Cʹest un fait qui me vient à  lʹesprit, parce que, comme ça date de  longtemps,  il y 20 

avait  beaucoup  de  faits  successifs,  et  cela  pouvait  mʹamener,  peut‐être,  à  me 21 

tromper, pour  savoir  est‐ce que  jʹétais  sur place ou  jʹétais  en déplacement parce 22 

que c’était un moment où on pouvait... on bougeait quand même, (Expurgée) 23 

(Expurgée) et cetera. 24 

Je crois bien qu’en ce moment‐là, quand (Expurgée) est arrivé, je crois bien que  25 

jʹétais... je lʹai vu à Gbadolite. 26 

Q. Monsieur,  je vais  simplement vous dire que  lorsque  le général Bozizé  a pris 27 

Bangui,  vous  vous  trouviez  à  des milliers  de  kilomètres  de  la  ville  de  Bangui. 28 
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Êtes‐vous dʹaccord ou pas ? 1 

R. Vous dites ? Jʹaimerais encore répéter, Maître.  2 

Cʹest que, pendant cette période, il y avait accélération des événements. Cʹest pour 3 

cette raison‐là que, pour cet... cet événement précis,  je peux me  tromper, mais  je 4 

vous ai dit que ça me rappelle un événement, cʹest que lorsque le général Bozizé a 5 

pris  Bangui,  il  y  a  un  ami  qui  était  aux  soins médicaux  à  Bangui  qui  a  quitté 6 

Bangui en catastrophe pour rentrer à Gbadolite. Cʹest pour cela que je suis en train 7 

de  voir  si,  en  fait,  je  lʹavais...  il mʹavait  trouvé  sur  place  à Gbadolite  ou  alors 8 

peut‐être quʹen revenant de la signature, je lʹai trouvé sur place à Gbadolite. 9 

Donc,  je  bougeais  beaucoup  et  il  nʹest  pas  facile  vraiment  de  savoir  ou  de 10 

déterminer  est‐ce que  jʹétais... quand  le général Bozizé a pris Bangui,  est‐ce que 11 

jʹétais à Gbadolite (Expurgée). 12 

Bon,  pour moi,  je  trouve  que  je  ne  vois  pas  lʹimportance  particulière  quʹil  y  a 13 

là‐dedans pour savoir où je me trouvais au moment où le général Bozizé avait pris 14 

Bangui, parce que le général Bozizé, que jʹaie... jʹaie été à Gbadolite (Expurgée)  15 

ça ne pouvait pas lʹempêcher « à » prendre Bangui. Et je ne vois pas lʹinfluence que 16 

je pouvais avoir sur le fait que le général Bozizé a pris Bangui « dans » telle date 17 

ou telle autre date. 18 

Il se fait que je sois à Gbado et que ou à... à (Expurgée) Tout ce que je sais, cʹest que  19 

(Expurgée), ce « que » je me souviens très bien, cʹest que  20 

quand il y a eu procès, jʹétais là. 21 

Ça,  je me  souviens, mais pour  savoir  quand Bozizé  a pris Bangui,  cʹest  avec  le 22 

temps (inaudible)  jʹai dit, peut‐être que  jʹétais très loin ou  jʹétais sur place, mais ça 23 

nʹenlève en rien le fait que cʹest une question qui était à notre connaissance et que 24 

nous  savions  très  bien  que,  dʹun moment  à  lʹautre,  les  troupes  pouvaient  être 25 

retirées pour... parce que la position était intenable. Ça, tout le monde le savait. 26 

À moins que vous ne puissiez préciser pour savoir si je me trouvais à des milliers 27 

de kilomètres de là, quel impact ça pouvait avoir dans la prise de Bangui. 28 
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Q.  Monsieur,  je  voudrais  vous  poser  une  question  au  sujet  de  lʹarrivée  de 1 

véhicules motorisés à Gbadolite. 2 

Est‐ce  que  vous  en  avez  vu,  vous  avez  vu  des  véhicules motorisés  arriver  en 3 

République centrafricaine ? 4 

R. Arrivés de Bangui,  oui,  jʹai  vu des  véhicules  qui  étaient  arrivés de Bangui  à 5 

Gbadolite. 6 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Monsieur le témoin...  7 

Maître Haynes... 8 

Monsieur le témoin, pardon,  je suis désolée de... dʹinterrompre votre réponse,  les 9 

interprètes de vous demandent... vous demandent de vouloir ralentir quelque peu. 10 

Merci.  11 

Je vous ai interrompu, alors que vous apportiez une réponse. Allez‐y. 12 

LE TÉMOIN :  13 

R. Effectivement, les véhicules qui étaient venus de Bangui pour Gbadolite,  je les 14 

ai vus, puisqu’un des véhicules avait même été octroyé à lʹétat‐major général. Un 15 

autre véhicule était amené à Gbadolite par (Expurgée) et... parce que  16 

(Expurgée)... 17 

Je ne sais pas si, en parlant de lui, comme nous sommes en audience... en audience 18 

publique, ça peut porter préjudice. 19 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation) :  Nous  pouvons  passer  à 20 

huis clos partiel... en audience publique (sic), si vous êtes... si vous le souhaitez. 21 

(Passage en audience à huis clos partiel à 15 h 27) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Passage en audience publique à 15 h 31) 25 

M. LE  GREFFIER  (interprétation)  :  Nous  sommes  maintenant  en  audience 26 

publique, Madame le Président.  27 

Me HAYNES (interprétation) :  28 
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Q. Donc, quand, exactement avez‐vous vu ces véhicules ?  1 

LE TÉMOIN :  2 

R. Quand ?  Je  ne  peux  pas  donner  une  date  exacte.  Parce  que,  quand,  quand, 3 

quand, pour les événements qui se sont déroulés il y a de cela sept ans, huit ans, 4 

quand  on  est  à  Gbadolite, même  si  on  se  déplace,  quand  je me  déplaçais  de 5 

Gbadolite...  je  rentrais  à  Gbadolite,  et  ce  véhicule...  est  quand  c’était  arrivé  à 6 

Gbadolite, tout le monde, nous tous, y compris moi, je le voyais. 7 

C’était pendant des périodes. Et quand (Expurgée) arrivé avec son  8 

véhicule... 9 

Excusez‐moi,  jʹai toujours tendance à citer  les noms. Quand certains cadres, celui 10 

qui était venu pratiquement le dernier, lui, il est venu avec son véhicule.  11 

Un autre qui était parti pour le service de sécurité avait amené aussi un véhicule, 12 

et  dʹautres  véhicules  étaient  venus  pour  lʹescorte,  comme  je  lʹavais  dit  la  fois 13 

passée.  14 

Lorsquʹon me pose  la question, quand, quand,  là,  je me réserve beaucoup, parce 15 

que ce sont des événements qui se déroulent... qui se sont déroulés  il y a de cela 16 

quand même  plusieurs  années,  et  lorsquʹon  avait  plusieurs  responsabilités,  on 17 

bougeait beaucoup, on ne  sʹoccupait pas de  savoir  si  ce véhicule est arrivé à  tel 18 

moment, à tel moment, nous, on voyait les véhicules. 19 

Ce nʹétait pas une occupation, notre occupation principale, cʹest maintenant, à  la 20 

lumière du temps, que, effectivement nous en parlions... nous en parlons. 21 

Q.  Je  vais  reprendre  vos  paroles.  Ces  hauts  gradés,  ces  hauts  cadres,  certains 22 

dʹentre eux vous ont‐ils dit : « Jʹai volé ce véhicule. » ? 23 

R. Les hauts gradés, personne ne pouvait dire « jʹai volé ce véhicule ». 24 

Jʹai dit ceci quʹil y a (Expurgée). Jʹai dit....  25 

Voilà jʹai vu certains groupes de véhicules qui sont arrivés. Il mʹa dit : « Ah ! Voilà, 26 

ça fait partie des butins de guerre et cʹest arrivé à Gbadolite. » Il me.... Il a dit... je 27 

ne dis pas que chacun a dit « voilà jʹai volé ». Non.  28 
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Q. Je vous remercie.  1 

Avez‐vous vu des banques se faire voler en République centrafricaine ? 2 

R.  Je nʹai  jamais dit que  jʹavais vu des banques qui étaient volées.  Jʹai dit qu’il y 3 

avait  de...  des  intermédiaires  et  les  informations,  c’étaient  toujours  des 4 

informations qui émanaient (Expurgée) qui nous disait :  5 

« Ah ! Voilà, il y a de lʹargent qui a été convoyé par tel et cʹest arrivé ». 6 

Ce nʹétait pas au vu et au  su de  tout  le monde. Et à  ce moment‐là, nous avions 7 

appris que, effectivement, il y a eu cette opération. 8 

Q. Donc, personne ne vous a dit quʹils avaient dévalisé une banque ? 9 

R. Je pense que jʹai répondu... je viens de répondre à cette question. 10 

Jʹai bien dit que, parce que nous sommes en audience publique, que (Expurgée)  11 

(Expurgée) effectivement, avait dit que non, voilà, il y a eu des banques qui étaient  12 

dévalisées et quʹon a amené des fonds.  13 

Je ne dis pas que jʹai vu moi‐même. Je vous rapporte ce qui m’a été dit par (Expurgée)  14 

(Expurgée). 15 

Parce que lui, il était pratiquement au fait de beaucoup de choses qui se passaient. 16 

Q. A‐t‐il dit quʹil avait vu de ses propres yeux ? 17 

R. De ses propres yeux ? Il mʹa donné  lʹinformation. Moi,  je ne  lui ai pas posé  la 18 

question de savoir « est‐ce que vous avez vu de vos propres yeux ? »  19 

Je vous rapporte ce quʹil mʹa dit, parce que c’était (Expurgée)  20 

Il avait ses sources à  lui. Certainement quʹil était rentré en contact avec celui qui 21 

avait convoyé les fonds, alors que celui là était parti aussi dans le cadre sécuritaire. 22 

Et en rentrant, entre eux, les gens de sécurité, ils se sont échangé les informations. 23 

Je ne dis pas quʹil a vu.  Je dis quʹil a rencontré celui qui était, qui est... qui avait 24 

convoyé les fonds. 25 

Q. Ou il a dit quʹil lʹavait fait ?  26 

R. Il avait fait quoi ? 27 

Q. Il a dit quʹil avait rencontré la personne qui avait convoyé les fonds. 28 
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R. Oui,  il  lʹavait  rencontrée, naturellement, dès  son  retour, quand  il  est arrivé  à 1 

Gbadolite.  2 

Me HAYNES (interprétation) : Je vous remercie.  3 

Pouvons‐nous passer maintenant en audience à huis clos partiel, sʹil vous plaît ? 4 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Monsieur  le  greffier, 5 

passons, sʹil vous plaît à huis clos partiel. 6 

(Passage en audience à huis clos partiel à 15 h 38) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Passage en audience publique à 16 h 01) 17 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Madame 18 

le Président. 19 

Me HAYNES (interprétation) :  20 

Q. Est‐ce que vous savez en quel mois lʹintervention a eu lieu en 2001 ? 21 

LE TÉMOIN :  22 

R. Bon, peut‐être, maintenant,  je ne peux pas  le dire avec, peut‐être,  exactitude, 23 

parce que jʹétais parti à... (Expurgée) comme je lʹai dit, la fois passée, au mois de  24 

février 2001.  25 

Bon, je suis revenu, pour la première fois, à Gbadolite au mois de septembre 2001.  26 

Et ces événements, quand ils se sont déroulés, jʹétais (Expurgée). Et maintenant,  27 

peut‐être  que  je  ne  peux  pas  dire  avec  exactitude  quand,  mais  ce  sont  des 28 
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événements qui se sont bel et bien déroulés.  1 

Q. Est‐ce que vous vous souvenez de la durée de lʹopération ? 2 

R. Mais  cette  opération  nʹavait  pas  duré  pendant  longtemps  par  rapport  à  la 3 

deuxième opération. Cʹest ce que, moi, je peux dire. La première opération de 2001 4 

nʹavait pas pris beaucoup de temps. Quant à savoir combien de temps, tout ça, et... 5 

Q. Savez‐vous qui a commandé cette opération ? 6 

R. Pour la première opération, (Expurgée)— qui a  7 

commandé —, je nʹai pas une idée exacte de celui qui a commandé cette opération. 8 

Je sais tout simplement que pour la seconde opération, cʹétait (Expurgée). 9 

Q. Je passerai à la question de la deuxième opération dans un instant. 10 

Savez‐vous quelle était la taille de la force qui est intervenue ? 11 

R. Encore une fois, je répète : (Expurgée). Et je me demande bien... je ne vois  12 

pas  la pertinence de  cette question — quelle  est  la  taille... Quʹest‐ce que, moi,  je 13 

pouvais faire avec la taille ?  14 

Je sais quʹil y a eu une opération.  Je nʹétais pas directement  impliqué dans cette 15 

opération.  Je  sais  tout  simplement  que  les militaires du MLC  sont  intervenus  à 16 

Bangui pour sauver  le président Patassé du coup dʹÉtat qui était perpétré par  le 17 

général Kolingba. Et  ils... Et  les éléments  sont  restés pendant quelque  temps,  ils 18 

sont rentrés une fois que les éléments du général Kolingba avaient fui.  19 

La taille exacte, je ne connais pas. 20 

Q. Et  savez‐vous dans quelle mesure cette opération a  fait  lʹobjet de discussions 21 

politiques au sein du MLC avant le déploiement de la force ? 22 

R. Discussions politiques au  sein du MLC ?  Je nʹai pas  eu vent quʹil y a eu une 23 

discussion politique au  sujet de  cette opération — la première opération.  Je  sais 24 

tout  simplement  que,  bon,  le président Patassé  avait...  avait...  avait  renforcé  les 25 

relations avec  le président du MLC et que  le président du MLC avait décidé de 26 

cette intervention, parce que, après, (Expurgée) 27 

(Expurgée) et les autres, personne ne mʹa dit quʹil y avait eu une discussion  28 
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politique à ce sujet.  1 

Tout comme aussi, concernant la deuxième opération.  2 

Peut‐être (Expurgée) si vous avez des documents que je nʹai pas  3 

eus concernant  les débats et délibérations au niveau du comité exécutif du MLC 4 

au sujet de cette intervention, peut‐être que vous pouvez peut‐être les présenter.  5 

Et là, je vous dirais peut‐être que, voilà, il y a tels éléments ou tels autres éléments 6 

qui authentifient ou non ces documents. 7 

Q. Merci.  8 

Je crois que cʹest une réponse suffisante à ma question. 9 

Sʹagissant  de  la  deuxième  opération,  maintenant,  cʹest‐à‐dire  lʹopération  qui, 10 

dʹaprès  vous,  a  eu  lieu  en  juillet  2002,  étiez‐vous  au  courant  de  lʹampleur  des 11 

préparatifs  en  vue  de  la...  du  déploiement  dʹune  unité  en  République 12 

centrafricaine ? 13 

R. Lʹampleur de  lʹeffectif ?  Je nʹai pas participé à  lʹorganisation des opérations,  je 14 

nʹétais  pas  dans  la  chaîne  de  commandement.  Je  sais  tout  simplement  que  la 15 

deuxième  opération  avait  une  ampleur  beaucoup  plus  importante  que...  que  la 16 

première.  17 

Bon, sʹil faut supputer, peut‐être que... on peut avancer, je ne sais pas.  18 

Est‐ce  que  cʹétait  un  bataillon  plus ?  Peut‐être  entre...  cʹétaient  700 19 

ou 1000 éléments, parce que je sais quʹà lʹépoque, le président Patassé nʹavait pas, 20 

pratiquement, dʹéléments.  21 

Bon,  je le dis comme ça,  je...  je nʹai... nʹayant pas participé à lʹélaboration de cette 22 

opération, nʹayant pas participé aussi... nʹayant pas été  le...  le maillon de... de  la 23 

chaîne de  commandement,  tout  ce que  je puis dire  à  ce  sujet,  je peux peut‐être 24 

avancer quelques chiffres, mais cʹest  toujours à prendre avec beaucoup plus de... 25 

de pincettes ; mais  ce  qui  est  certain,  cette...  cʹest  que  cette  opération  avait une 26 

taille beaucoup plus importante que... que la première. 27 

Q. Monsieur, dʹaprès vous, y avait‐il eu des réunions de planification auxquelles 28 
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auraient participé  lʹaile militaire  et  lʹétat‐major  avant  le déploiement ou pas, ou 1 

vous ne savez pas tout simplement ? 2 

R. Avant le déploiement, dire sʹil y avait eu des réunions, bon, dans une opération 3 

militaire, le chef peut décider ; effectivement, ce nʹest pas lui qui fait tout. Il peut 4 

donner des injonctions,  justement, à ses collaborateurs dans la phase dʹexécution, 5 

mais  la décision était prise. Ce nʹétait pas une décision concertée.  Je ne  le pense 6 

pas. Ce nʹétait pas une décision concertée, ce nʹétait...  7 

Ce  que  je veux dire,  il ne  sʹagissait pas de... dʹune  réunion  où  le  chef dit  à  ses 8 

collaborateurs :  « Que  pensez‐vous,  devons‐nous  intervenir  ou  pas ? » Non.  Le 9 

chef avait décidé. Dʹailleurs, si vous  lisez  le  livre que  le président du MLC avait 10 

écrit, Le  choix des  libertés  (sic), dans  ce  livre, dans  cet ouvrage,  il est dit...  il a dit 11 

clairement que le président Patassé lʹavait appelé pour lui dire : « Écoutez,  je suis 12 

menacé, je demande votre soutien. » Et il a décidé de le soutenir.  13 

Donc, la décision dʹintervenir venait de lui. 14 

Et  naturellement,  pour  la  mise  en  exécution,  il  a  —  naturellement  —  des 15 

collaborateurs qui devaient... qui ont reçu des injonctions pour le déplacement des 16 

troupes,  parce  quʹil  y  a  le  général  Amuli  qui...  qui  se  plaignait  quand même, 17 

quand il disait : « Écoutez, il y a des choses qui se passent, dont (phon.)  je ne suis 18 

pas consulté. »  19 

Je  lʹai dit dʹailleurs, quʹil sʹétait plaint pour  lʹopération de Mambasa, à  laquelle  il 20 

était clairement opposé, mais ça sʹest fait sans lui.  21 

Et pour Bangui aussi, bon,  il avait...  il nʹavait pas  le choix parce que  la décision 22 

était déjà prise.  23 

Q. Monsieur, je vais être encore plus précis que cela.  24 

Nous avons  reçu des  informations, dans  le  cadre de... de  cette procédure. Nous 25 

avons appris quʹune série de réunions ont eu lieu, impliquant lʹétat‐major du MLC 26 

et les hauts cadres politiques du mouvement.  27 

Vous  dites  que  ces  informations  sont  fausses,  justes,  ou  ne  le  savez‐vous  tout 28 
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simplement pas ? 1 

R. Bon, je ne sais pas. Vous avez vos sources, parce que vous dites que vous avez 2 

appris, à partir des éléments que vous avez, quʹil y a eu des réunions impliquant 3 

les cadres politiques et les cadres des... de lʹétat‐major.  4 

Moi,  je vous dis que, comme cadre politique,  je nʹai  jamais assisté à une réunion 5 

quelconque  et  je  nʹai  jamais  entendu  un  cadre  politique  dire  quʹil  y  a  eu  des 6 

réunions qui étaient tenues au cours desquelles la décision était prise dʹenvoyer les 7 

troupes en République centrafricaine.  8 

Si vous avez des  informations contraires, vous avez vos sources, peut‐être, vous 9 

avez peut‐être des noms des officiers qui ont participé aux réunions de la branche 10 

militaire, vous avez des noms aussi des officiers qui ont participé aux réunions de 11 

la  branche  politique,  il  vous  appartient,  peut‐être,  de  leur  poser  la  question ; 12 

peut‐être que, eux, ils ont participé à une réunion où moi je nʹétais pas... ou à des 13 

réunions  auxquelles  je nʹai pas participé, mais  je nʹai  jamais  été  au  courant des 14 

réunions qui se seraient tenues pour décider sʹil faut que les troupes partent là‐bas 15 

ou pas.  16 

Et dʹailleurs, je lʹai dit, je le répète, votre client, dans son livre, Le choix... intitulé Le 17 

choix de la liberté a dit clairement quʹil a été appelé par le président centrafricain qui 18 

lui a demandé dʹintervenir pour le soutenir et il a pris la décision dʹintervenir. Bon 19 

si  après on dit que non,  il y  a des  réunions, bon, peut‐être...  je ne  sais pas. Au 20 

niveau  militaire...  au  niveau  politique,  peut‐être  que  quelques  cadres  avaient 21 

participé... mais personnellement, jʹai des doutes là‐dessus. 22 

Q. Merci. 23 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  : Maître  Haynes,  si  vous 24 

permettez. 25 

Monsieur  le témoin, nous faisons un effort,  la Défense également pour que votre 26 

déposition  se  termine aujourdʹhui, mais pour  cela, vous devez nous aider aussi. 27 

Vous devez par conséquent, donner des réponses courtes et directes aux questions 28 
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qui vous sont posées, autrement nous ne réussirons pas à achever votre déposition 1 

aujourdʹhui comme nous le souhaitons.  2 

Alors,  je vous demande de bien vouloir  faire un effort supplémentaire pour être 3 

concis et direct  lorsque vous apportez des  réponses. Ainsi, vous nous aiderez et 4 

vous  vous  aiderez  vous‐même  et  vous  pourrez  terminer  votre  audition 5 

aujourdʹhui... déposition aujourdʹhui.  6 

Merci. 7 

Me HAYNES (interprétation) : Je vous remercie, Madame le Président. 8 

Q. Monsieur, aviez‐vous connaissance des autres forces déployées en République 9 

centrafricaine  pendant  cette  période,  qui  étaient  venues  aider  le  président 10 

Patassé ? 11 

LE TÉMOIN :  12 

R. Il y avait les forces libyennes. 13 

Q. Aviez‐vous  connaissance  des...  des  diverses  forces  envoyées  en  République 14 

centrafricaine ? Saviez‐vous comment elles étaient coordonnées ? 15 

R. Je sais que, vers la fin, il y avait les forces de Cemac — de Cemac — qui étaient 16 

venues avec pour objectif de remplacer  les  troupes du MLC, à part, bien sûr,  les 17 

forces libyennes. 18 

Q.  Aviez‐vous  une  connaissance  ou  une  compréhension  de  la  structure  de 19 

commandement en place, sʹagissant des diverses  forces présentes en République 20 

centrafricaine ? 21 

R. À ma connaissance,  les  forces  libyennes étaient venues. Et  là,  je...  je mʹexcuse 22 

auprès de Mme le Président, parce que  ce  sont des questions qui nécessitent une 23 

clarification. 24 

À  ma  connaissance,  les  forces  libyennes  étaient  intervenues  pour  assurer  la 25 

sécurité personnelle, la sécurité physique du président Patassé. 26 

Et maintenant, pour mettre hors de Bangui, hors de  la République centrafricaine 27 

les forces de Bozizé, cʹest alors que les forces du MLC sont arrivées. Les forces de 28 
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Cemac, comme il y avait, sur le plan international, des récriminations par rapport 1 

aux forces du MLC, alors il fallait que le MLC se retire. 2 

Le président Patassé avait demandé à ce que…  finalement, que  la Cemac puisse 3 

lʹaider ; mais, malheureusement, ça nʹavait pas marché, parce qu’aussitôt que  les 4 

forces du MLC étaient parties, les forces de Bozizé avaient pris, donc, la capitale.  5 

Voilà les explications que je peux donner. 6 

Q. Monsieur, je dois vous remercier infiniment pour cette réponse. 7 

Savez‐vous  comment  les  diverses  forces  présentes  en République  centrafricaine 8 

étaient réapprovisionnées au courant... au cours... de lʹopération ?  9 

R.  Je  sais  que  concernant  les  forces  de...  du MLC,  les  forces  du MLC  étaient 10 

approvisionnées  principalement  par  la  Libye,  parce  qu’à  ma  connaissance,  le 11 

président,  le colonel Qadhafi,  le chef de  lʹÉtat  libyen de  lʹépoque, qui entretenait 12 

aussi de  très bons rapports avec M. Jean‐Pierre Bemba, était  intervenu pour quʹil 13 

envoie des troupes. Et il sʹétait porté garant dʹenvoyer des armes et des munitions.  14 

Pour  la Cemac,  la Cemac, comme  je  lʹai dit tout à  lʹheure, était venue bien après, 15 

pratiquement  à  la  fin,  lorsque  les  forces  du MLC  étaient  pressées  de  quitter  la 16 

République centrafricaine. 17 

Quant à son organisation, son approvisionnement, je ne saurais pas vous dire... je 18 

ne saurais vous dire grand‐chose là‐dessus. 19 

Q. Fort bien.  20 

Alors,  deux  autres  questions  brièvement  en  deux,  trois minutes :  avez‐vous  eu 21 

connaissance  du...  de  la mise  en  place  dʹun  centre  de  communication  pour  les 22 

forces qui étaient venues défendre le président Patassé ? 23 

R. Centre de  communication.  Je  sais que  les  forces  libyennes,  comme  je  lʹai dit, 24 

quand « ils »  sont arrivés,  c’était  tout de même un... un... un  effectif  très  réduit. 25 

Cʹest  juste pour  la sécurité personnelle du... du Président Patassé, au début, avec 26 

une  couverture aérienne. Et  la grande  force,  la  force majeure,  c’était  la  force du 27 

MLC.  28 
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Et bien après, la Cemac est arrivée.  1 

Communication entre les forces. Parce que la Cemac était déployée au moment où 2 

les  forces  du  MLC  se  retiraient.  Peut‐être,  il  peut...  il  pouvait  y  avoir  une 3 

connexion  entre  les  forces  libyennes  qui  assuraient  la  sécurité  physique  du 4 

président Patassé et  les  forces du MLC qui devaient  repousser  les attaques de... 5 

des éléments de Bozizé ; peut‐être, à ce niveau‐là. 6 

Q. Enfin, est‐ce que vous comprenez quels types de renseignements étaient fournis 7 

aux troupes du MLC en ce qui concerne les positions et lʹétat des... des troupes de 8 

lʹennemi du président Patassé ? 9 

R. Moi,  je  sais qu’effectivement, à  lʹépoque,  le MLC,  son  intervention bénéficiait 10 

certainement  de  lʹappui,  non  seulement militaire, mais  logistique,  et même  de 11 

communication certainement, par... par le colonel Qadhafi. 12 

À part ça, peut‐être que vous avez des informations supplémentaires. Je vous dis 13 

ce que, peut‐être, je connais. 14 

Me HAYNES (interprétation) : Merci, Monsieur le témoin. 15 

Et juste, je vais mʹarrêter avant 16 h 30. 16 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Je  vous  remercie, Maître 17 

Haynes,  la  Chambre  vous  est  reconnaissante  dʹavoir  pu  achever  votre 18 

interrogatoire du témoin. 19 

Cela étant, Maître Haynes, nous devons vous poser une question.  20 

Dans  lʹinventaire des  éléments de preuve présentés par  la Défense, ou quʹelle  a 21 

lʹintention de faire admettre au dossier, les points 20, 27 et 48, qui ont été utilisés 22 

hier, ainsi que les documents 23 et 50, qui ont été utilisés aujourdʹhui dans le cadre 23 

de lʹaudience dʹaujourdʹhui — je voudrais simplement obtenir une confirmation de 24 

votre part —, la Défense a‐t‐elle lʹintention de faire admettre... de verser au dossier 25 

ces éléments ? 26 

Me HAYNES (interprétation) : Oui, Madame le Président, tout document que nous 27 

avons utilisé dans le cadre de notre interrogatoire, eh bien, nous avons lʹintention 28 
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de le... dʹen demander le versement au dossier. 1 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  LʹAccusation  a‐t‐elle  une 2 

objection, puisqu’aucune objection nʹa été soulevée au début de lʹaudience ? 3 

Mme BALA‐GAYE  (interprétation)  : Pouvons‐nous  avoir  30 secondes, Madame  le 4 

Président ? 5 

(Discussion au sein de lʹéquipe du Procureur) 6 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Pendant  que 7 

Madame Bala‐Gaye...  8 

Madame Bala‐Gaye, allez‐y. 9 

Mme BALA‐GAYE (interprétation) : Madame le Président, pouvons‐nous poser des 10 

questions  complémentaires demain, à  titre  exceptionnel ? Nous avons besoin de 11 

consulter un document ou deux de manière un peu plus détaillée. 12 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation)  : Madame Bala‐Gaye,  le but 13 

de  la  présentation  des  listes  de  documents  au  préalable,  cʹest  justement  pour 14 

donner aux parties  lʹoccasion de soulever des objections au début dʹaudience.  Je 15 

demande dʹabord à Me Haynes sʹil est dʹaccord — à titre exceptionnel —, sʹil devait 16 

y avoir une objection, lʹon pourrait la présenter par voie de courriel.  17 

Me  HAYNES  (interprétation)  :  Madame  le  Président,  lorsquʹon  termine 18 

lʹinterrogatoire dʹun  témoin à 16 h 28,  je ne pense pas que  la Défense doive être 19 

obligée à donner son accord maintenant. Je crois quʹil faudrait que lʹAccusation... 20 

puisse nous donner un avis par écrit. 21 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Je  vous  remercie, Maître 22 

Haynes.  23 

Et je veux simplement préciser que vous avez mentionné que vous avez lʹintention 24 

de demander que soient versés en élément de preuve tous les documents que vous 25 

avez utilisés dans le cadre de lʹinterrogatoire du témoin. 26 

Est‐ce que... Dois‐je comprendre également que vous avez lʹintention de demander 27 

que soient versées les déclarations aussi ? 28 
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Me HAYNES (interprétation) : Non. 1 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Merci. Monsieur le témoin, 2 

vous venez de terminer votre déposition devant la Cour.  3 

Avant  de  quitter  la  Cour,  la  Chambre  souhaiterait  vous  exprimer  ses 4 

remerciements  pour  le  temps  et  pour  les  efforts  que  vous  avez  consacrés  pour 5 

vous rendre ici et déposer dans le cadre de cette procédure. 6 

Afin que  les  juges de  la Cour puissent parvenir à  la manifestation de  la vérité,  il 7 

est crucial que des témoins, comme vous, soient disposés à déposer et à nous aider 8 

à tirer au clair les éléments les plus importants de lʹaffaire. 9 

Nous  sommes  conscients  du  fait  que  cela  a  dû  vous  créer  des difficultés, pour 10 

vous, pour vos familles... votre famille, également.  11 

Par  conséquent,  vous  repartez  avec  les  remerciements  de  la  Cour  pénale 12 

internationale.  13 

Vous pouvez désormais rentrer chez vous. Et la Chambre vous souhaite de rentrer 14 

en toute sûreté chez vous. 15 

Avant  de  lever  lʹaudience  dʹaujourdʹhui,  il  nous  reste  encore  deux  ou  trois 16 

minutes.  17 

Et nous aimerions savoir si vous, de votre côté vous avez quelque chose que vous 18 

souhaiteriez aborder avec la Chambre.  19 

Vous avez la parole, Monsieur.  20 

LE TÉMOIN : Merci, Madame le Président.  21 

Je ne sais pas... aborder maintenant... tout de suite ou après ? Je ne sais pas, parce 22 

que vous dites : « aborder avec la Chambre ». 23 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Je  vous  demande  si 24 

maintenant, au moment où  je vous parle, avant de  lever  lʹaudience, vous voulez 25 

parler à la Chambre de quelque chose. 26 

LE TÉMOIN : Merci, Madame le Président, de vos paroles aimables à mon sujet.  27 

Jʹai  terminé  mon  témoignage,  je  mʹexcuse,  je  présente  peut‐être...  je  présente 28 
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peut‐être mes excuses, si, ça et là, je nʹai pas pu apporter des lumières souhaitées, 1 

parce  que  ce  sont des  événements  qui  se  sont déroulés  il  y  a de  cela plusieurs 2 

années, compte tenu du fait aussi quʹil y a eu succession dʹévénements, et souvent 3 

il y a oubli, comme nous sommes des êtres humains, il peut y avoir ça et là aussi 4 

quelques confusions sur lʹenchaînement des événements. 5 

Et surtout, sur des dates, je reconnais que souvent cʹest un point difficile pour moi 6 

de me  remémorer  de  toutes  les  dates  ayant  trait  aux  événements  qui  se  sont 7 

succédé.  8 

Je me  suis  rappelé...  Je me  rappelle  facilement des  événements par  rapport  aux 9 

dates, mais je crois que jʹai essayé de fournir quelques explications. 10 

Merci beaucoup. 11 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Merci  beaucoup, 12 

Monsieur le témoin. 13 

Je tiens à remercier lʹéquipe de lʹAccusation, lʹéquipe des représentants légaux des 14 

victimes, lʹéquipe de la Défense, M. Jean‐Pierre Bemba Gombo. 15 

Je voudrais également remercier infiniment les interprètes et les sténotypistes qui 16 

nous  ont  accordé  des  heures  dʹaudience  supplémentaires,  et  qui  sont  très 17 

indulgents, lorsque nous dépassons lʹheure prévue.  18 

Je tiens à informer les parties et les participants que nous allons reprendre demain 19 

matin à 9 h 30, et nous commencerons alors la déposition du témoin 0044.  20 

Monsieur  le greffier dʹaudience, veuillez, passer en audience à huis clos afin que 21 

lʹon  puisse  conduire  le  témoin en  dehors  du  prétoire,  et  dans  lʹintervalle,  nous 22 

allons lever lʹaudience et nous reprendrons demain à 9 h 30. 23 

Monsieur le greffier dʹaudience. 24 

(Passage en audience à huis clos à 16 h 34) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Lʹaudience est levée à 16 h 35) 2 

ICC-01/05-01/08-T-204-Red-FRA WT 02-02-2012 84/84 WN T


